Golf 
Instruções de utilização 


Por favor, lei 
iniciar a leitura do seu || 


Equipamentos/Acabamentos 


É fita a descrição de todos os equipamen- 
tos/acabamentos previstos na data de im- 
pressão deste livrete. 


Por favor, considere que algunsitens. 
assinalados por um asterisco po- 
dem ser de série para algumas ver- 
& opcionais em outras ou são acessó- 
não montados de Fábrica. Portanto, 
poderá não estar disponível para a versão do v 
u veiculo. O código de venda, constante do no veículo , 9l 

na Nota Fiscal do veículo, vai definir os op- marcha. Se houvar 
elonais disponíveis em seu veículo. rente, ela será clara 


Indicações sobre o mei Advertência: 


biente 


Os textos identificados por 
esse símbolo e escritos em 
itálico são notas importan- 

sobre o meio ambiente e indicam 

melhor forma para a proteção des- 


das pelo símbolo colocado noima. 


ustrações Textos impressos em “Negrito” re- 
Ida ilustração deste livrete mostra o equi- a ou "São Importantes INO MAANESE 
imento ou acabamento que o seu veículo adicionais. 


iderá ter, dependendo da versão. Lembre- 
de que as ilustrações são feitas para 

trar simplesmente 'a aparência de um 
iquipamento ou acabamento e qual é a sua 
spectiva função. 


Indice alfabético 


lédio de palavras-chave, fazer uma rápida 
Onsulta aos tópicos mais importantes 
lo livrete , 
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Instrumentos 


A disposição dos instrumentos depende das 
respectivas versões do modelo e do motor. 
Página 
1 - Tacômetro (contagiros) ..... 
2 - Temperatura do líquido de 
arrefecimento DEST 
3 - Indicador do nível de combustível. 
4 - Velecímetro.... 
5 - Relógio digital ...... 
6 - Indicador multifunções ..... 
7 - Indicador da posição da alavanca 


seletora ......... $ 13 
8 - Hodômetros com indicador do próximo 
SEVIÇO ires u 


1-Tacômetro (contagiros)* 


O ponteiro do tacômetro não deve, em 
circunstância nenhuma, atingir a região 
vermelha da escala, 


O início da região vermelha na escala 
depende da respectiva motorização. 


$ A engrenagem de uma marcha supe- 
rior ajuda a economizar combustível 
ea reduzir os ruídos de funcionamento. 


A marcha imediatamente inferior deverá ser 
engrenada, quando o motor deixar de girar 
uniformemente. 
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2 -Temperatura do líquido de 
arrefecimento 

O indicador funciona com a ignição ligada, 

demorando, todavia, algum tempo até o 

ponteiro atingir a posição correta. 

Quando se liga a ignição, a luz indicadora (e) 

acende-se intermitentemente durante uns 

segundos para controle do funcionamento. 

A- Faixa fria 

Evitar os regimes de rotações elevados e 

não submeter o motor a grandes esforços. 

B- Faixa normal 

Numa condução normal, o ponteiro deverá 

manter-se dentro desta faixa. 

Quando o motor é submetido a um grande 

esforço e a temperatura externa é elevada, 

o ponteiro poderá avançar para a direita. 

Isso não será preocupante enquanto a luz 

indicadora (c) não se acender. 
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C- Luz de advertência 


Se a luz piscar com o veículo em movimen- 
to, verificar primeiro qual é a temperatura 
indicada. 

Se o ponteiro encontrar-se na faixa normal, 
na primeira oportunidade, deverá ser 
acrescentado líquido de arrefecimento. 

Se o ponteiro encontrar-se na parte direita, 
é sinal de que a temperatura do líquido de 
arrefecimento está excessivamente alta. 
Parar, desligar o motor e procurar a causa 
da deficiência — ver página 16. 


É imprescindível observar as reco- 


mendações descritas na página 16. 


Os faróis auxiliares montados, na região 
do radiador, reduzem a eficácia do 
arrefecimento. Com temperaturas 
externas elevadas e o motor submetido 
a “esforço, existe o perigo de 
superaquecimento do motor! 
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3 - Nível de combustível = 
O indicador funciona com a ignição ligada, 
levando, porém, algum tempo até atingir a 
posição correspondente. 


O reservatório de combustível tem uma 
capacidade aproximada de 55 litros. 


Quando o ponteiro entrar no campo da 
reserva (seta) e ao mesmo tempo acender- 
se a luz de advertência (D), o reservatório 
contém ainda cerca de 7 litros de 
combustível 


4-Velocimetro 


Durante o período de rodagem, devem ser 
observadas as instruções do livrete 3.2. 
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5 - Relógio digital* 
Para acertar a hora, girar o respectivo botão 


de acerto, localizado ao lado direito do 
tacômerro. 


e Para acertar as horas, girar o botão no 
sentido anti-horário, até o batente. Com 
uma rotação única e rápida, efetua-se o 
acerto de uma hora. Mantendo o botão do 
acerto durante mais tempo nesta posição 
(batente), o acerto das horas é contínuo. 


* Para acertar os minutos, girar o botão no 
sentido horário, até o batente. Com uma 
rotação única e rápida, efetua-se o acerto 
de um minuto, Mantendo o botão do acerto 
durante mais tempo nesta posição 
(batente), o acerto dos minutos é contínuo. 
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Com o botão do acerto, é possível acertar 
o relógio em segundos: 


+ Girar o botão para a direita, até o relógio 
marcar um minuto menos do que o que se 
pretender acertar. 


e No instante em que o ponteiro dos 
segundos de um relógio que esteja certo 
atingir o minuto completo, girar uma vez 
mais o botão para a direita. 
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6- Indicador multifunções* 


Além da indicação da hora, o indicador 
multifunções (MFA) proporciona as 
seguintes informações adicionais 


e temperatura externa 
* consumo momentâneo 
* consumo médio 

* distância percorrida 

* velocidade média 

* duração da viagem 
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Excetuando a hora, o símbolo da função 
indicada aparece no mostrador (na figura da 
página anterior, consta a indicação do 
consumo médio), 

Acionando repetidamente a tecla B na 
alavanca do limpador do pára-brisa, com a 
ignição ligada, são dadas sucessivamente 
as próximas funções. 

Se for mantida acionada a superfície 
superior da tecla B, as funções são 
chamadas sequencialmente. 

Se for mantida acionada a superfície 
inferior da tecla B, as funções são 
chamadas pela ordem inversa. 


As memórias 


O sistema dispõe de duas memórias 
automáticas: 

A memória parcial por percurso (MFA 1) 
armazena, durante o tempo em que a 
ignição está ligada, os seguintes dados: 
duração da viagem, quilômetros percorridos 
e combustivel consumido. 


A partir destes dados são calculados a 


velocidade média e o consumo 
momentâneo e médio. 
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Se a viagem prosseguir até 2 horas depois 
de se ter desligado a ignição, os novos 
valores são acumulados aos já memo- 
rizados. Se a interrupção da viagem for su- 
perior a 2 horas, todos os dados são 
automaticamente apagados da memória. 


A memória totalizadora (MFA 2) armazena 
os dados de um número indeterminado de 
viagens até se atingirem 100 horas de 
condução, 10,000 km de percurso ou 1.000 
litros de combustível consumido. Estes 
dados servem para calcular valores médios 
de velocidade e consumo em cada viagem, 
individualmente. 

Se um dos valores indicados for 
ultrapassado, a memória totalizadora é 
apagada e os cálculos recomeçam do 
princípio. Ao contrário da memória parcial 
por percurso, a memória totalizadora não se 
apaga com interrupções superiores a 2 
horas. 

Para consultar os dados, utilizar a tecla A 
na alavanca do limpador do pára-brisa 

No mostrador do relógio digital, aparece a 
indicação da memória selecionada 

MFA 1 — (memória parcial por percurso) 
MFA 2 — (memória totalizadora) 

A partir das memórias podem ser obtidos 
os seguintes dados: 

* consumo médio 

e distância percorrida 

e velocidade média 

* duração da viagem 

Não é dada indicação da quantidade de 
combustível consumido. 

Cancelamento das memórias 

Acionando a tecla A durante mais de dois 
segundos, a memória selecionada é 
apagada. 

Desligando os terminais da bateria do 
veículo apagam-se ambas as memórias. 
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Os dados indicados 


Com a ignição ligada, aparece no mostrador 
a última função selecionada ou temperatura 
externa com um cristal de gelo (advertência. 
de gelo na estrada). 


Sem símbolo - hora 


A hora é também indicada com a ignição 
desligada. 

Para acertar o relógio, girar o botão do 
acerto, ao lado do tacômetro no instrumento. 
combinado — ver "Relógio digital”, página 9. 


Temperatura externa ºC 


A escala de medição situa-se entre -40ºC e 
+58°C. 

Com o veículo parado ou em velocidades 
muito baixas, a temperatura indicada poderá 
ser um pouco superior à temperatura 
externa efetiva, devido à irradiação térmica 
do motor. 

No caso de temperaturas externas entre 
+4ºC e -7°C, aparece adicionalmente no 
mostrador da temperatura externa o 
simbolo de um cristal de gelo (advertência 
de gelo na estrada) 

Este símbolo começa a piscar durante cerca 
de 5 segundos, mantendo-se depois aceso 
até que a temperatura externa seja supe- 
rior a +4 °C ou inferior a -7 °C. 


No caso de advertência de gelo na 
estrada, o indicador multifunções faz a 
comutação da função momentaneamente 
indicada para a indicação da temperatura 
externa (advertência de gelo na estrada). 


IA 

Ao utilizar o indicador da temperatura 
externa como sinal de advertência de 
gelo na estrada, é necessário ter em 
atenção que, mesmo com 
temperaturas superiores a 4°C, a 
estrada poderá estar congelada. 
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Acionando a tecla B na alavanca do 
limpador, pode-se regressar à função 
anteriormente selecionada, 
km/I-Consumo momentâneo 

É dada a indicação do consumo 
momentâneo em km/l. 

O valor é calculado em intervalos de 30 m 
Com o veículo parado, fica armazenado o 
último valor indicado. 

So, após a partida, for selecionado o 
consumo momentâneo, aparece nos 
primeiros 30-40 m de percurso o consumo 
médio. 

Com a ajuda deste indicador, é possível 
adaptar o estilo de condução ao consumo 
desejado. 

km/l- Consumo médio de 

combustive 


A indicação refere-se à média de consumo 
e não ao consumo momentâneo, 

Depois de apagada a respectiva memória, 
o consumo médio começa a ser indicado 
após um percurso de cerca de 30 m. Até 
essa altura, aparecem traços em vez de um 
valor. Durante a viagem, este valor é 
atualizado de 5 em 5 segundos. 


Selecionando a memória individual por 
percurso (MFA 1), é indicado o consumo 
médio da viagem em curso. 
Selecionando a memória totalizadora 
(MFA 2), é indicado o consumo médio 
obtido durante todas as viagens efetuadas 
— ver também “Memória totalizadora” na 
página anterior. 

Nota 

Não é indicada a quantidade de 
combustivel consumido. 


km- Distância percorrida 


Selecionando a memória MFA 1, é indicada 
a distância percorrida desde que a ignição 
foi ligada ou a memória apagada — ver página 
anterior "Memória parcial” 

Selecionando a memória MFA 2, é indicada 
a distância total de todas as viagens 
efetuadas — ver página anterior “Memória 
totalizadora”. 

O valor máximo indicado é de 9.999 
quilômetros em ambas as posições. Quando 
este valor é ultrapassado, o indicador volta 
a zero 


km/h -Velocidade média 


Aplica-se aqui, por analogia, o que foi dito 
em relação ao “Consumo médio de 
combustível”. 


Duração da viagem 7 


O que se indicou sob o título “distância 
percorrida” aplica-se também por analogia 
à “Duração da viagem”. O valor máximo 
indicado é de 99 horas e 59 minutos em 
ambas as posições. Quando este valor é 
ultrapassado, o indicador volta a zero. 
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7 - Indicador da posição da 
alavanca seletora: 


No indicador é apresentada a posição da 
alavanca seletora, conforme a marcha 
selecionada pela transmissão automática — 
ver páginas 91 e 95. 


8 -Hodômetro totalizador/parcial 


O totalizador superior do velocimetro 
registra o total acumulado da distāncia 
percorrida; o inferior, as distâncias parciais. 


A última posição do hodômetro parcial in- 
dica frações de 100 m. 

O hodômetro parcial retorna a zero quando 
se pressiona o respectivo botão abaixo do 
velocimetro. 

8- Indicador do próximo serviço 


Quando é atingido o prazo para proceder à 
inspeção, é dada no mostrador do 
hodômetro parcial uma das seguintes 
indicações: 
* Troca de óleo 

do motor . service OIL 
* Serviço de inspeção service INSP 
Após a partida do motor, o aviso do serviço 
apaga-se após cerca de 1 minuto. 
Pressionando o botão de retorno a zero (du- 
rante mais de 0,5 segundo), pode-se 
comutar também ao hodômetro parcial. 
Depois de realizar um Serviço, o respectivo 
Concessionário Volkswagen deverá 
reajustar este indicador. 
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Se o serviço não for executado por um 
Concessionário Volkswagen, deverá ser 
feita a atualização da respectiva indicaçãe 
da seguinte forma: 

e Com a ignição desligada, pressionar o 
botão de retorno do hedômetro parcial e 
mantê-lo nesta posição. 

e Ligar a ignição e soltar o botão de retorno. 
No mostrador aparece a indicação de um 
dos serviços. 

œ Girar para a direita o botão do acerto dos 
minutos do relógio digital (ou puxá-o para 
fora no relógio analógico). No mostrador 
aparecerá "service — 

œ Desligar a ignição. Só então o indicador 
do serviço ficará atualizado. 


Notas 


e Só pode ser recuado, em qualquer dos 
casos, O serviço pretendido. Caso contrário, 
será fornecida uma informação errada para 
o vencimento do outro serviço. 
Pressionando o botão do retorno, pode-se 
selecionar um dos serviços. 

e Não recuar o indicador nos intervalos dos 
Serviços. Caso contrário, será dada uma 
indicação incorreta. 

e Quando se desliga a bateria, são mantidos 
os valores do indicador do serviço 

æ Se depois de um reparo, o velocimetro 
for substituído, é necessário programar de 
novo a indicação do próximo serviço. Esta 
operação deverá ser executada por um 
Concessionário Volkswagen. Se não for feita 
uma reprogramação, os serviços deverão 
ser executados de acordo com o Livrete de 
Manutenção e Garantia. 
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Luzes indicadoras de funcionamento e de controle 


0 @ 


A disposição das luzes indicadoras depen- 
de das versões do modelo e do motor. Os 
símbolos reproduzidos nas descrições 
apresentadas encontram-se também repre- 
sentados nas respectivas luzes indicadoras. 


Página 
1 — Sistema de airbag 14 
2 — Piloto automático... As 


3 — Acionamento do pedal do freio 
(transmissão automática) 


4 — Lanterna de neblina... 
5 — Regulagem eletrônica da potência 


do motor - EPC (E-gas) . 15 
6 — Indicadores de direção 15 
7 — Temperatura/nivel do liquido de 
arrefecimento. seio 
8 — Desgaste de pastilhas de freio... 17 


H — Faróis altos... 
E noicador-do nivel do ambusta 


11 — Regulagem antipatinagem - ASR/ 
programa eletrônico de 
estabilidade - ESP 


-17/18/103 


14 


OCELOTO PPS 


12 — Sistema antibloqueio (ABS) .......... 
— Imobilizador eletrônico... 

14- Sistema de freios... 

15- Alternador .. pid 

16- Pressão do óleo do motor ... 

17- Portas abertas/tampa traseira 


aberta 21 
18- Água do lavador do pára-brisa/ 

vidro traseiro .. .21 

— Indicador de falha no sistema de 
injeção - Check 21 


1 — Sistema de airbag* 
A luz indicadora acende-se durante cerca 
de 3 segundos quando se liga a ignição. 
Se, depois disso, a luz indicadora não se 
apagar ou se acender com o veículo em 
movimento, é porque há uma deficiência 
no sistema de airbag, que deverá ser 
inspecionado sem demora, por um 
Concessionário Volkswagen 
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(5) 
O acionamento do dispositivo de controle 
da velocidade é indicado por uma luz 
indicadora (ver também página 104), 


2- Piloto automático* 


3- Acionamento do pedal 
do freio* © 


A luz acende-se para indicar a necessidade 
de se pisar no pedal do freio para deslocar 
a alavanca seletora de marchas das 
posições “P” e ”N” . 

Nas posições “P” e “Nº, a alavanca 
seletora fica bloqueada, com a ignição 
ligada. Para deslocá-la dessas posições, é 
necessário pisar o pedal do freio e acionar 
o botão no manípulo da alavanca. Deste 
modo, evita-se que seja inadvertidamente 
selecionada uma marcha e o veículo entre 
involutariamente em movimento. 


Ver mais detalhes nas páginas 91 e 86. 


4- Lanterna de neblina* o 


Depois de se acender a lanterna de neblina, 
acende-se a respectiva luz indicadora. Ver 
mais detalhes na pågina 46. 


5 - Regulagem eletrônica da 
potência do motor* EPC 
[acelerador eletrônico - E-gas) 

Se houver uma falha no controle do motor 

enquanto estiver sendo conduzido, a luz 

indicadora irá piscar, informando o 

motorista sobre a ocorrência. Neste caso, 

o motor deverá ser inspecionado 

imediatamente em um Concessionário 

Volkswagen. 


6- Indicadores de direção eD 
Conforme o comando transmitido à 
alavanca indicadora de direção, a respectiva 
lâmpada indicadora da esquerda ou da 
direita acende-se intermitentemente. Se 
houver falha num dos indicadores, a 
lâmpada indicadora piscará mais rapi- 
damente. Isso não acontece na condução 
com reboque. 

Ver mais detalhes na página 48. 


7 -Temperatura/nível do E 
líquido de arrefecimento 


A luz indicadora acende-se durante alguns 
segundos para controle funcional, quando 
se liga a ignição. 

Se depois disso, a luz não se apagar ou 
começar a piscar com o veículo em 
movimento, significará que a temperatura 
do líquido de arrefecimento está 
excessivamente elevada ou o seu nível 
excessivamente baixo. Como aviso 
adicional, ouvem-se 3 sinais sonoros. 
Parar, desligar o motor e verificar o nível. 
Se necessário, acrescentar liquido de 
arrefecimento. 
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Recomendações 
* Jamais abrir a tampa do compartimen- 
to do motor se verificar que está saindo 
vapor ou líquido de arrefecimento do 
compartimento do motor - perigo de 
queimaduras! Aguardar até o vapor ou 
líquido de arrefecimento deixar de sair. 
* Não tocar no ventilador! O ventilador 
poderá entrar em funcionamento de 
repente -mesmo com a ignição desligada! 
e Para evitar queimaduras motivadas pe- 
lo líquido de arrefecimento, deve-se pres- 
tar atenção às seguintes observações: 
- Cuidado ao abrir o reservatório do 
líquido de arrefecimento! Com o motor 
quente, o sistema encontra-se sob 
pressão. Deixar, por isso, arrefecer o 
motor antes de desapertar a tampa. 

- Para proteger o rosto, as mãos e os 
braços deve-se cobrir a tampa com um 
pano espesso que o proteja do vapor 
ou do líquido de arrefecimento quente. 

* Ter cuidado de não deixar cair liquido de 
arrefecimento sobre o tubo de escapa- 
mento quente ou outras peças quentes 
do motor. O anticongelante contido no 
líquido de arrefecimento poderá incen- 
diar-se. 


i aaee 


Se o nível do líquido de arrefecimento 
estiver em ordem, a avaria poderá ter sido 
provocada por uma falha do ventilador do 
radiador, cujo fusível deverá ser verificado 
e, se necessário, substituído. 


Se a luz indicadora não se apagar, embora 
o nível do líquido esteja correto e o fusível 
do ventilador em ordem, não prosseguir a 
viagem - solicitar a ajuda de um 
Concessionário Volkswagen. 


Se a avaria for apenas no ventilador do 
radiador, poderá continuar até um 
Concessionário Volkswagen mais próximo 
desde que o líquido de arrefecimento 
esteja no nível correto e a luz indicadora de 
temperatura apagada. Para aproveitar, 
nessa altura, o ar deslocado para o 
arrefecimento do motor, evitar a marcha 
lenta e a circulação em engarrafamentos. 
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8- Indicador de desgaste O 
das pastilhas de freio” 

A luz indicadora acende-se quando o 

desgaste das pastilhas do freio dianteiro 

tiver chegado ao máximo. 

Para que as pastilhas de freio sejam 

inspecionadas, procurar um Concessionário 

Volkswagen. 

Uma vez que este indicador apenas 

controla o desgaste das pastilhas do freio 

dianteiro, recomendamos que também 

sejam inspecionadas as pastilhas do freio 

traseiro. 


9 - Faróis altos 


A luz indicadora acende-se quando estão 
ligados os faróis altos ou quando eles são 


utilizados para emtir sinais de luzes. 
10 — Nível de combustível D 
A luz indicadora acende-se quando a 


reserva de combustível baixar ao nivel de 
8 litros. 
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11 - Dispositivo D 
antipatinagem (ASR)* 
A luz indicadora acende-se quando se liga 
a ignição e deverá apagar-se após 2 
segundos. 
A lâmpada pisca, com o veículo em 
movimento, quando o sistema entra em 
funcionamento. 
Com o sistema desligado ou em caso de 
avaria, a luz acende-se permanentemente. 
Como o sistema ASR funcona em conjunto 
com o ABS e o EDS, a luz indicadora do 
ASR também se acende em caso de falha 
do ABS. 


Ver mais detalhes no livrete 3.2 
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11 -Programa eletrônico A 
de estabilidade (ESP)* 

A lâmpada indicadora acende-se quando 

se liga a ignição, devendo apagarse após 

2 segundos, 

O sistema ESP inclui também um dispositivo 

antipatinagem (ASR). 

A lâmpada indicadora pisca, com o veículo 

em movimento, quando o sistema ESP ou 

ASR entra em funcionamento (ver também 

página 103) 

Com o sistema desligado ou se houver 

alguma deficiência no sistema, a luz 

indicadora acende-se permanentemente. 

Como o sistema ESP funciona em conjunto 

com o ABS, a luz indicadora do ESP também 

se acende, em caso de falha do ABS, 


12- Sistema antibloqueio 
tABS)* 

A luz indicadora controla simultaneamente 

o sistema ABS e EDS*. 


Sistema antibloqueio (ABS)* 


A luz indicadora acende-se durante alguns 
segundos, quando se liga a ignição, ou 
quando é dada a partida no motor, e apaga- 
se depois de um processo automático de 
verificação. 

Se a luz indicadora do ABS não se acender 
quando se liga a ignição, não se apagar, ou 
acender-se com o veículo em movimento, 
é sinal de que há uma deficiência no 
sistema. 

Uma deficiência no sistema ABS é indicada 
da seguinte forma: 

* Se a luz indicadora do ABS acender-se 
sozinha, o veículo poderá ainda ser freado 
com o sistema de freios normal. Deve-se 
procurar, no entanto, sem demora, a 
assistência de um Concessionário 
Volkswagen 
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* Se a luz indicadora do ABS acender-se 
juntamente com a luz indicadora do 
sistema de freios, haverá uma deficiência 
não só no sistema ABS, mas também 
deverá ser considerada uma alteração no 
comportamento dos freios normais 


ATENÇÃO 


Quando ambas as luzes indicadoras (do 
ABS e do freio) se acenderem, 
desligar o motor e verificar o nível do 
fluido de freio no reservatório. Se o 
el do fluido estiver abaixo da marca 
“MIN”, o veículo deverá ser estacio- 
nado e inspecionado por pessoal espe- 
cializado. Se o nível de fluido estiver 
correto, a falha pode estar relaciona- 
da ao ABS. Se o sistema de ajuste do 
ABS falhar, as rodas traseiras poderão 
ser travadas repentinamente ao ser 
acionado o freio, provocando, em 
determinadas situações, uma derra- 
pagem traseira do veículo. Dirigir o 
veículo com cuidado até um Conces- 
sionário Volkswagen mais próximo, a 
fim de que o defeito seja reparado. 


Ver mais informações relativas ao ABS no 
livrete 3.2. 


Bloqueio eletrônico do diferencial (EDS)* 
O sistema EDS funciona em conjunto com 
o ABS. No caso de avaria no sistema EDS, 
acende-se a luz indicadora do ABS, Procurar 
a assistência de um Concessionário 
Volkswagen, logo que possível 

Ver mais informações relativas ao EDS no 
livrete 3.2, bloqueio eletrônico do 
diferencial 


— — PAINEL DE INSTRUMENTOS 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


3 — Imobilizador eletrônico 


e 


Quando se liga a ignição, é feita uma 
consulta automática aos dados da chave. 
Esta consulta de dados é assinalada pela 
lâmpada indicadora, durante alguns 
segundos. 

Se não for utilizada a chave correta, a 
lâmpada indicadora começa a piscar e o 
motor não entra em funcionamento — ver 
também a página 29. 


14- Sistema de freios 


A luz indicadora acender-se-á: 


e O freio de estacionamento estiver 
aplicado. Um sinal sonoro de alerta soará 
se trafegar com o veículo a velocidade 
maior que 6 km/h com o freio de 
estacionamento acionado. 

< O nível do fluido de freio estiver baixo e a 
ignição ligada, Em veículos equipados cem 
osistema ABS*, a luz indicadora acender-se-é 
por alguns segundos, após o acionamento 
da ignição. Uma deficiência no sistema 
ABS" fará com que se acenda a luz 
indicadora do mesmo, juntamente com a 
luz indicadora do freio. 


O 


PAINEL DE INSTRUMENTOS 


Al ATENÇÃO 


Se a luz indicadora do freio ni 
apagar após a desaplicação do fi 
de estacionamento, ou se ela se 
acender quando o veículo estiver 
trafegando, o nível do fluido de freio 
no reservatório estará muito baixo. 
tamente e procurar um 
ionário Volkswagen. 

O sistema ABS* pode estar avariado 
quando a luz indicadora do freio se 
acender juntamente com a luz indi- 
cadora do ABS. As rodas traseiras 
podem ser bloqueadas. Conforme as 
circunstâncias, isso pode ocasionar 
uma derrapagem da parte traseira do 
veículo. 

Dirigi-rse ao Concessionário 
Volkswagen mais próximo para 
solucionar o problema. 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


15-Alternador ES 
A luz acende-se quando se liga a ignição, 
devendo apagar-se após a partida do mo- 
tor. 

O alternador é acionado por uma correia 
poly-V de longa duração. 

Se a luz indicadora se acender com o veículo 
em movimento, parar, desligar o motor e 
verificar a correia Poly-V. 

Se a luz indicadora se acender, embora a 
Correia não esteja solta nem danificada, é 
possível dirigir-se normalmente até o 
Concessionário Volkswagen mais próximo 
Como, porém, a bateria vai se descar- 
regando continuamente, deverão ser 
desligados todos os equipamentos 
consumidores que não sejam absoluta- 
mente indispensáveis. 
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Se, além da luz indicadora do alternador, 
acender-se também a luz indicadora de 
temperatura do fluido de arrefecimento, 
deve-se parar o veículo, pois a bomba do 
fluido de arrefecimento não irá mais 
funcionar. 

O veículo deverá ser levado a um 
Concessionário Volkswagen para que a 
correia Poly-V seja inspecionada ou 
substituída. 
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16 -Pressão do óleo do motor “tm 


A luz indicadora acende-se durante alguns 
segundos para controle funcional, quando 
se liga a ignição. 

Se a luz não se apagar, serão ouvidos 
adicionalmente 3 sinais sonoros. Não dar 
partida no motor! Verificar o nivel do óleo 
e completá-o, se necessário 

Se a lámpada piscar ou se acender, com o 
veículo em movimento com o motor a uma 
rotação superior a 1500 rpm, ouvem-se 
simultaneamente 3 sinais sonoros. Parar, 
desligar o motor, verificar o nível do óleo e, 
se necessário, completá-lo — ver livrete 3.2. 
Se a luz indicadora continuar a piscar, apesar 
do nível do óleo estar correto, não 
prosseguir a viagem. O motor não deverá 
funcionar, nem na marcha lenta. Recorrer à 
ajuda de um Concessionário Volkswagen. 

Se durante a marcha, o motor funcionar 
num regime inferior ao de marcha lenta, a 
lâmpada indicadora da pressão do óleo 
poderá acender-se. Aumentar o regime do 
motor, acelerando ou engrenando uma 
marcha mais baixa. 


PAINEL DE INSTRUMENTOS - 


um indicador do respectivo nível. Este 
deverá, por isso, ser controlado a 
intervalos regulares, de preferência 
sempre que abastecer o reservatório de 
combustível. 


17- Portas abertas/tampa © 
traseira aberta* 

Ao se acionar a ignição, se uma porta ou a 

tampa traseira estiver aberta, acender-se-á 

uma luz indicadora. Essa luz somente se 

apagará se a porta ou a tampa for fechada. 


A luz indicadora acende-se quando este 


nível está baixo no reservatório. 


É necessário completar o «eservatório - ver 
livrete 3.2, 


18- Água do lavador do 
pára-brisa/vidro traseiro* 


19- Indicador de falha no sistema de 


injeção eletrônica - Check* 
A luz indicadora acende-se permanente- 
mente quando acorre uma falha no 
sistema de injeção. 
É necessário reduzir a velo 
se imediatamente ao Concessioná 


mais próximo, para solucionar o 
problema. 
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Computador de bordo com multifunções 


[] Adicionalmente aos símbolos indicadores 

vermelhos e amarelos são apresentados 
textos informativos no mostrador. 
Eventuais falhas são indicadas, de forma 
prioritária, pelo mostrador do 
computador de bordo. 


Teste de funcionamento 
Veículos com transmissão manual 


No caso de ser detectada alguma falha, esta 
será indicada após ligada a ignição, 
juntamente com um sinal acústico 
Neste display são apresentadas as correspondente. 

informações do indicador multifunções e 

do computador de bordo. As funções e 

informações do indicador multifunções 

estão descritas na página 10 deste livrete. 

Com a ignição ligada, o computador de 

bordo controla constantemente deter- 

minadas funções e funcionamentos dos 

componentes do veículo. 

Serviços de inspeção, ou anomalias, e ou 

manutenções que devem ser efetuados 

urgentemente, são sinalizados acustica- 

mente e visualizados, através de símbolos 

indicadores luminosos de advertência 

vermelhos ou amarelos, no instrumento 

combinado, conforme suas prioridades, 

Nota 

A figura acima apresenta o texto informativo 

em Alemão. O instrumento possibilita a 

apresentação de textos em diferentes 

idiomas (Português, Alemão, Espanhol, 

etc). 
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Veículos com transmissão automática 
Após ligada a ignição, com a alavanca 
seletora em posição “P” ou "Nº, o 
mostrador do computador de bordo 
apresentará a seguinte mensagem para o 
motorista: 

“AQ ACIONAR UMA MARCHA EM PO- 
SIÇÃO PARADA, ACIONAR O PEDAL DE 
FREIO” 


Ao acionar uma marcha (“R” veto), o 
aviso no mostrador , será apagado. 

Na ocorrência de uma ou mais falhas, após 
15 segundos do acionamento do motor, o 
mostrador é substituído pelos respectivos 
símbolos indicadores e seus textos 
informativos. 


Aplicam-se a todos os veículos: 

No caso de uma falha, serão emitidos, 
adicionalmente à informação do mostrador, 
um ou três sinais acústicos, de acordo com 
sua prioridade: 

-Prioridade sinais acústicos 
-Prioridade sinal acústico 

Na presença de uma falha de prioridade 1 
e uma falha de prioridade 2, são emitidos 
três sinais acústicos. 

No caso de uma falha, será apresentado o 
respectivo texto informativo. 

Nota 

Falhas de Prioridade 2 são indicadas 
somente após a eliminação da falha de 
Prioridade 11 


Prioridade 1 (símbolos vermelhos) 

Os símbolos de prioridade 1 sinalizam um 
perigo. Portanto, parar o veículo e 
desligar o motor! 
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Eliminar a falha. Se necessário procurar um 
Concessionário Volkswagen para auxiliá-lo. 
Se ocorrerem diversas falhas de prioridade 
1, os simbolos são apresentados em 
sequência, permanecendo por um período 
de aproximadamente 2 segundos. Os 
símbolos permanecem piscando até que a 
falha tenha sido eliminada 

As seguintes falhas ou alertas de prioridade 
1 são apresentadas: 


Pressão de óleo do motor 7: 
O texto informativo apresenta a seguinte 
mensagem: 

“PRESS. ÓLEO MOTOR DESL.!" 

Quando este símbolo piscar durante o 
percurso, parar o veículo e desligar o mo- 
tor. Verificar o nivel de óleo e, se necessário, 
completá-lo - ver livrete 3.2 sob o item 
“Oleo do motor” 

Caso o símbolo continue piscando, embora 
o nível de óleo esteja correto, não 
prosseguir a viagem e procurar um 
Concessionário Volkswagen. O motor não 
deverá funcionar nem na marcha lenta. 


Sistema de freios O 
Este símbolo controla simultaneamente 
três funções: 


1. Fluido de freio 

O texto informativo apresenta a seguinte 
mensagem: 

“FLUIDO PARA FREIOS” 

O símbolo pisca em caso de nível 
insuficiente do fluido de freio. 

Parar o veículo e verificar o 
defrei 


do fluido 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


ATENÇÃO 


EN ATENÇÃO (continuação) 


Se o nível do fluido de freio no reser- 
vatório estiver abaixo da marca 
“MÍN”, não prosseguir a viagem e 
solicitar auxílio a um Concessionário 
Volkswagen. 

Se o nível do fluido de freio estiver 
correto, a falha pode ter sido causada 
pelo ABS. Devido ao não funcio- 
namento correto do sistema ABS, as 
rodas traseiras podem ser bloqueadas 
lamente nas freadas, podendo, 
dependendo das circunstâncias, 
causar uma derrapagem. 

Dirigir, cuidadosamente, até um 
Concessionário Volkswagen mais 
próximo para eliminar a falha. 


2. Sistema ABS, EDS* ASR* 

e ESP* 
O texto informativo apresenta a seguinte 
mensagem: 
“ERRO NO FREIO” 
O acionamento das luzes. doras de 
controle do sistema de freios simultane: 
mente com a luz de controle do ABS in- 
dica que não somente o sistema do ABS 
está defeituoso, mas também o sistema 
normal de freio. 


EN ATENÇÃO 


Após o acionamento das duas luzes de 
controle, parar o veículo 
imediatamente e verificar o nível do 
fluido de freio no reservatório, Se o 
nível do fluido de freio estiver abaixo 
da marca “MÍN” não prosseguir com a 
viagem e solicitar o auxílio de um 
Concessionário Volkswagen. 
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Se o nível do fluido de freio estiver 
correto, a falha pode ter sido causada 
pelo sistema ABS. Devido ao não 
funcionamento correto do sistema 
ABS, as rodas traseiras podem ser 
bloqueadas rapidamente nas freadas, 
podendo, dependendo das circuns- 
tâncias, causar uma derrapagem da 
traseira do veículo. 


Informações adicionais constam no livrete 
32 sob o item “Freios” 

O sistema EDS? trabalha em conjunto com 
o sistema ABS. Portanto quando ocorre 
uma falha do sistema EDS* esta é indicada 
pelo acionamento da luz indicadora do 
sistema ABS. Neste caso, recomenda-se 
pedir auxílio de um Concessionário 
Volkswagen. 

3. Freio de estacionamento 


O texto informativo apresenta a seguinte 
mensagem: 


"FREIO DE MÃO PUXADO” 

A luz indicadora acende-se quando o freio 
de estacionamento estiver acionado e a 
ionição ligada. A luz é desligada após o freio 
de estacionamento ser liberado, caso con- 
trário, existe uma falha no sistema de freios. 
Quando o veículo rodar com o freio de 
estacionamento acionado a uma 
velocidade superior a 6 km/h, é emitido um 
sinal acústico correspondente. E 
Temperatura / nível do líquido de = 
arrefecimento 

O texto informativo apresenta a seguinte 
mensagem 


“CONTR. LÍQU, REFRIG.” 
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Se esse símbolo estiver piscando durante 
a viagem, a temperatura do líquido de 
arrefecimento está muito elevada ou o nível 
do liquido de arrefecimento está abaixo do 
nível mínimo. 

Parar o veículo e desligar o motor. Verificar 
o nível de líquido de arrefecimento e, se 
necessário, completá-o. 

Se o nível do líquido de arrefecimento 
estiver correto, a falha pode ter sido 
causada pelo não funcionamento do 
ventilador do radiador. Verificar o fusível do 
ventilador e, se necessário, substituí-lo 
Se a luz de controle permanecer acesa, 
mesmo com o nivel correto do liquido de 
arrefecimento e o fusível do ventilador do 
radiador em perfeito estado, não 
prosseguir a viagem e procurar um 
Concessionário Volkswagen 

Se for constatada que a falha foi ocasionada 
somente pelo ventilador do radiador, 
verificar se o nível do líquido de 
arrefecimento está correto e o mostrador 
apagado. Após efetuar esta verificação, 
prosseguir a viagem até o Concessionário 
Volkswagen mais próximo. 

Para informações adicionais, ver livrete 3.2 
sob o item “Sistema de arrefecimento” 


Al ATENÇÃO 


« Nunca abrir a tampa do compartimento 
do motor se houver escapamento de va: 
porou de líquido de arrefecimento. - Existe 
perigo de queimadura! Aguardar até que 
não exista mais saída de vapor ou de 
líquido de arrefecimento. 

* Não tocar o ventilador do radiador! O 
ventilador pode ligarse subitamente - 
mesmo com a ignição desligada! 
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Al ATENÇÃO (continuação) 


+ Evitar queimaduras causadas pelo 
q! o de arrefecimento. Tomar as 
seguintes precauções: 

- Cuidado na abertura do reservatório 
de expansão do líquido de arrefeci- 
mento! Com o motor quente, o sistema 
de arrefecimento encontra-se sob 
pressão. Deixar esfriar o motor antes 
de abrir a tampa do reservatório. 

- Utilizar um pano para abrir a tampa 
do resevatório do líquido de 
arrefecimento para proteger o rosto, 
as mãos e os braços. 

* Evitar que respingos do líquido de 
arrefecimento cheguem ao 
escapamento ou outras partes 
quentes do motor. O agente 
anticongelante contido no liquido de 
arrefecimento pode incendiar-se. 


Alternador Ea] 
O texto informativo apresenta a seguinte 
mensagem: 

"ALTERNADOR À OFICINA!” 


A luz de controle acende-se quando a 
ignição é ligada e apaga-se após o 
acionamento do motor. 

O alternador é acionado através da correia 
Poly. 

Se a luz indicadora se acender durante a 
viagem, parar o veículo, desligar o motor 
e verificar a correia. 

Caso a correia apresente rupturas, não 
prosseguir a viagem, pois a bomba do 
líquido de arrefecimento não será mais 
acionada. Há necessidade de uma 
verificação ou substituição da correia. 


IUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Se a luz indicadora se acender sem que a 
correia apresente ruptura, conduzir seu 
veículo até um Concessionário Volkswagen 
mais próximo. 

Considerando-se que a bateria vai 
descarregar-se constantemente, desligar 
todos os sistemas consumidores elétricos 
não necessários. 

Colocação do cinto de A 
segurança* 

O texto informativo apresenta a seguinte 
mensagem: 

"COLOCAR O CINTO" 


Favor observar o capítulo “Cinto de 
segurança”no livrete 2.1 


Prioridade 2 (símbolos amarelos) 
Um sinal acústico é emitido após a aparição 
de um símbolo amarelo. Os símbolos 
caracterizam um estado de alerta. A função 
indicada deve ser verificada o mais rápido 
possível 

Se ocorrerem diversas falhas desta 
prioridade, os simbolos são apresentados 
por sequência, permanecendo por um 
período de aproximadamente 2 segundos. 


Nível do óleo do motor 
baixo* 

O texto informativo apresenta a seguinte 
mensagem: 

“TESTE ESTADO ÓLEO” 


= 


Quando o símbolo se acender, parar o 
veículo e desligar o motor! Verificar o nível 
do óleo e completá-lo se for necessário, 
Para saber mais sobre o procedimento de 
completar o nível de óleo ver livrete 3.2 
sob o item “Óleo do motor”. 


Sensor do nível de óleo” 
com defeito 

O texto informativo apresenta a seguinte 
mensagem: 

“SENS. ÓLEO À OFICINA!” 

Se esse símbolo se acender, o sensor do 
nível de óleo apresenta-se provavelmente 
com defeito. Levar seu veículo a um 
Concessionário Volkswagen mais próximo. 
Neste caso, pode-se prosseguir a viagem, 
todavia recomenda-se uma verificação 
constante do nível de óleo por ocasião de 
cada abastecimento. 


VA 


Falha do motor EPC 


O texto informativo apresenta a seguinte 
mensagem: 

“MOTOR AVAR. À OFICINA!" 

Caso haja alguma falha no motor durante a 
viagem, a mesma é indicada através de 
iluminação da respectiva luz de controle, 
Neste caso, o motor deve ser verificado o 
mais rápido possível por um 
Concessionário Volkswagen 


Sistema ABS* (O) 
(sistema antibloqueio) 

O texto informativo apresenta a seguinte 
mensagem: 

“ERRO NO ABS” 

Uma falha do sistema ABS é indicada da 
seguinte forma: 

Se a luz indicadora do ABS permanecer 
acesa. o veículo pode ser freado com o 
istema normal de freios, ou seja sem o 

sistema ABS. Procurar um Concessionário 

Volkswagen mais próximo. 


— PAINEL DE INSTRUMENTOS 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO. 


Imobilizador eletrônico <> 
O texto informativo apresenta a seguinte 
mensagem: 

“TRAVA ATIVADA” 

Ao acionar a ignição, é efetuada uma 
verificação automática dos dados da chave 
do veículo. A verificação é indicada como 
concluída através do piscar da luz 
indicadora. No caso de uso de chave 
indevida, a luz indicadora permanece acesa 
e o veículo não pode ser acionado. 


Indicador da porta traseira 
aberta” 

O texto informativo apresenta a seguinte 
mensagem 

“PORTA MALAS ABERTO” 

A abertura da porta traseira é indicada por 
sua respectiva luz indicadora. 

A luz indicadora apaga-se somente quando 
a porta for totalmente fechada (até o 
segundo encaixe). 


A 
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Água do lavador do pára-brisa/ $ 
vidro traseiro* 

O texto informativo apresenta a seguinte 
mensagem: 

"PREENCHER COM ÁGUA” 

Esse símbolo é apresentado se o nível de 
água do reservatório é insuficiente para a 
lavagem do vidro. 

Para saber mais a respeito do 
reabastecimento do reservatório do lavador 
do pára-brisa, consultar o livrete 3.2 sob o 
item “Lavador do pára-brisa”. 

Nível de combustível baixo = 
O texto informativo apresenta a seguinte 
mensagem 

“FAVOR ABASTECER” 

Esse símbolo é apresentado se o tanque 
tiver aproximadamente 8 litros de 
combustível. Adicionalmente a esta 
mensagem é emitido um sinal acústico. 
Abastecer o veículo o mais rápido possível. 
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Chaves 


‘i 


uso 


Com o veículo são entregues duas chaves 
principais A e uma chave de emergência 
B*, que servem em todas as fechaduras. 


Recomendamos guardar a chave de 
emergência na carteira. Esta chave só 
deverá ser utilizada ocasionalmente, em 
caso de esquecimento ou extravio da chave 
principal do veículo. 


Além disso, é entregue uma etiqueta de 
plástico C, com o número da chave. 


As chaves possuem componentes 
eletrônicos. Evitar movimentos bruscos, 
quando estiver segurando a chave e. 
principalmente, protegê-la da água. 


Algumas versões do veículo dispõem de 
comando remoto*, Para informações 
adicionais sobre a atuação do comando 
remoto, consultar a página 37. 


Nos veículos com comando remoto e 
monitoramento do compartimento interno 
por ultra-som, deve-se destravar o veículo 
somente através da chave mecânica 
(haste) do comando remoto quando a 
função de comando à distância não estiver 
funcionando! Para informações adício- 
nais, consultar a página 37, 


ATENÇÃO 

* Sempre que deixar o veículo — por 
pouco tempo queseja- retirar a chave 
da ignição. Esta recomendação aplica- 
se particularmente quando ficam 
crianças dentro do veículo que 
poderiam, neste caso, ligar o motor ou 
acionar equipamentos elétricos (por 
exemplo. os comandos dos vidros). 


Perigo de acidente! 


* Só retirar a chave da ignição quan- 
do o veículo estiver imobilizado, poi: 


poderá ser acionado. 


Có 
Por razões de segurança, uma chave 
adicional somente poderá ser obtida 
através do seu Concessionário 
Volkswagen. 


s da chave 


Etiqueta 


A etiqueta de plástico contém o número 
da chave, indispensável à confecção de 
uma chave adicional. Só a partir deste 
número é possível encomendar uma chave 
no Concessionário Volkswagen. 


A etiqueta de plástico deverá ser 
guardada em local seguro, pois só 
indicando o respectivo número poderão 


ser substituídas as chaves ou 
reprogramado o imobilizador. 
Quando vender o veículo, entregar 


também esta etiqueta ao novo proprietário. 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Imobilizador eletrônico 


O imobilizador impede a partida do veículo 
por pessoas estranhas. 


O protetor da chave contém um chip que 
desativa o imobilizador automaticamente, 
quando a chave é introduzida na ignição. 


O sistema é automaticamente ativado 
quando se tira a chave da ignição. 


Nota 

Por esta razão, só é possível dar partida 
no motor com a respectiva chave origi- 
nal Volkswagen. 

Só a utilização de uma chave original 
garante o perfeito funcionamento do 
veículo. 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Portas 


As portas do lado do motorista e do 
acompanhante podem ser abertas e 
fechadas, por fora, com a chave. 


Quando se abre o veículo, o botão da trava 
sobe. 


Mantendo-se a chave na posição de 
abertura, são abertas todas as janelas nos 
veículos equipados com acionamento 
elétrico dos vidros. 


Quando se tranca o veículo, o botão da trava 
desce, 


Se, em alguns modelos, se mantiver a chave 
na posição de trancar na porta do motorista, 
fecham-se as janelas que tenham ficado 
abertas e o teto solar elétrico. 


A porta do acompanhante e as traseiras 
podem ser trancadas por fora, sem chave: 
basta pressionar os botões e fechar as 
portas. 

A porta do motorista não pode ser trancada 
através do botão, estando aberta. Evita-se, 
assim, a possibilidade de trancar o veículo, 
com a chave dentro. 
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Pelo lado de dentro, todas as portas podem 
sor trancadas, pressionando-se os botões. 


ARETO 


Com as portas trancadas, evita-se 
também o acesso indesejado pelo 
lado de fora - por exemplo, nas 
paradas em semáforos. Poderão, 
dificultar, contudo, também a ação 
de socorro num caso de emergência. 


— ABRIR E FECHAR 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Tampa traseira 


Trava de segurança para crianças 


As portas traseiras são adicionalmente 
equipadas com um dispositivo de segurança 
para crianças. 


Girar a trava de segurança para crianças, 
com a chave do veículo, nos seguintes 
sentidos: 

- seta no sentido anti-horário (A) - porta 
traseira esquerda 

- seta no sentido horário (A) - porta traseira 
direita 

A alavanca da maçaneta da porta fica 
bloqueada por dentro, podendo à porta ser 
aberta apenas pelo lado de fora. O pino da 
tranca da porta terá que estar levantado. 
Girar a trava de segurança para crianças, 
com a chave do veículo, no sentído da seta 
(B) para desativar o sistema de trava. 
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Para abrir a tampa traseira com a ranhura 
da fechadura na posição vertical, puxar a 
alavanca de abertura e levantar a tampa. 
Para fechar, bater levemente a tampa 
traseira, Existe um rebaixo no revestimento 
interno da tampa para facilitar a operação. 
Fechá-la com um ligeiro impulso. 

A tampa traseira encontra-se trancada 
quando a ranhura da fechadura estiver na 
posição horizontal 


certificar-se sempre de que o 
bloqueador ficou bem encaixado, 
tentando puxá-la para cima , pois 
o, poderia abrir-se, de 
repente, com o veículo em 
movimento, mesmo que fechada à 
chave. 


e Nunca circular com a tampa só 
encostada ou mesmo aberta, a fim 


de evitar que os gases de 
escapamento penetrem dentro do 
veículo. 


s1 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Travamento elétrico das portas* e da tampa trasei 


Através do travamento elétrico, quando se 
abre e fecha a porta do motorista, podem 
ser trancadas ou destrancadas, em 
conjunto, todas as portas e a tampa traseira. 
Depois de se fechar, por fora, o veículo, os 
pinos de travamento, nas portas, também 
são acionados. 

O sistema pode ser operado por fora não 
só com a chave, como também através do 
comando remoto”. 

Se houver falha de travamento central, a 
chave pode ser utilizada normalmente na 
fechadura. 


Pontos de travamento do veículo 


Por for: 
Porta do motorista. 


Por dentro: 
Interruptor do travamento elétrico no puxa- 
dor da porta do motorista (ver página 34). 


As versões com travamento elétrico 
possuem uma função adicional” para o 
travamento das portas. Se o veículo for 
colocado em movimento, sem o aciona- 
mento do travamento das portas, um 
sistema automático poderá travar todas as 
portas quando o veículo atingir uma 
velocidade de 20 km/h. O destravamento 
deverá ser feito através do interruptor 
localizado na porta do motorista. 


Destrancar o veículo. 

Para destrancar a porta, girar a chave uma 
vez na respectiva fechadura. 

O alarme antifurto" fica imediatamente 
desativado. A desativação é assinalada por 
um breve piscar de todos os indicadores 
de direção. 

Girar a chave duas vezes seguidas na 
fechadura: 

Todas as portas e a tampa traseira ficam 
destrancadas. O alarme antifurto* fica ime- 
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diatamente desativado. Esta desativação é 
assinalada, nos veículos com alarme 
antifurto*, por um breve piscar de todos 
os indicadores de direção 


Quando se destranca o veículo, com o 
interruptor colocado na posição de 
“contato da porta”, as lâmpadas do 
habitáculo acendem-se durante cerca de 
20 segundos. 


Se a chave for mantida na posição de 
abertura, são abertas todas as janelas, nos 
veículos equipados com acionamento 
elétrico dos vidros. 

No caso de uma eventual avaria do sistema 
de travamento elétrico, todas as 
fechaduras podem, em geral, ser acionadas 
normalmente. 


Se houver uma falha no sistema de 
travamento elétrico, este fato é assinalado 
pelo piscar das lâmpadas dos interruptores 
do comando elétrico dos vidros na porta 
do motorista, do acompanhante e nas 
portas traseiras, durante cerca de 15 
segundos. Procurar assistência de um 
Concessionário Volkswagen, para correção 
da falha. 


Nota 

O sistema de travamento elétrico também 
está preparado para abrir todas as portas 
no primeiro acionamento pela chave ou 
pelo comando remoto. Consultar seu 
Concessionário para a ativação desta 
função. 


Trancar o veículo 


Para trancar o veículo, girar a chave na 
fechadura da porta uma vez para a posição 
de fechar. Todas as portas e a tampa traseira 
ficam trancadas. O alarme antifurto* fica 
imediatamente ativado. Esta ativação é 
assinalada por um breve piscar de todos 
os indicadores de direção ou por um aviso 
sonoro. 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Quando se tranca o veículo, com o 
interruptor colocado na posição de 
“contato da porta”, apagam-se as 
lâmpadas no interior do veículo. 

É indispensável que sejam respeitadas as 
instruções a seguir. 


Com o veículo trancado por fora, deixa 
de ser possível destravar qualquer 
uma das portas por dentro, através 
do pino-trava. Nestas condições, não 
se devem deixar pessoas, principalmen- 
tecrianças, dentro do veículo. Esta re- 
comendação aplica-se especialmente 


ulos com comando elétrico 
iros — ver também página 40. 


Travamento do veículo sem ativar o 
alarme 

O sistema de travamento elétrico também 
está preparado para travar as portas, sem 
acionar o alarme. Consultar o seu 
Concessionário Volkswagen para ativação 
dessa função. 


Girando a chave duas vezes seguidas na 
respectiva fechadura, no espaço de um 
segundo, todas as portas e a tampa traseira 
ficam trancadas. O alarme* não fica ativado 
(ver página 36) 

O veículo pode ser destrancado por dentro, 
acionando, neste caso, a alavanca do 
manípulo da respectiva porta. O pino sobe 
ea porta abre-se. 


Nos veículos equipados com comandos 
elétricos dos vidros ou teto solar elétrico, 
é possível fechar automaticamente as 
janelas e o teto que tenham ficado abertos. 
Manter, para isto, a chave na posição de 
fechar, até todas as janelas e o teto solar 
ficarem totalmente fechados. 
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As portas podem ser também trancadas 
pressionando os respectivos pinos. Com 
a porta do motorista, ficam também 
trancadas todas as outras. 


A porta do motorista não pode ser trancada 
pressionando o pino, depois de ter sido 
aberta. Evita-se, assim, que o veículo fique, 
por descuido, trancado com a chave dentro. 


Se a porta do motorista estiver aberta ou 
não estiver completamente fechada 
(trinco no primeiro encaixe), não é possível 
trancar o veículo. Se o veículo for trancado 
a partir da porta do acompanhante, também 
esta terá que estar totalmente fechada, da 
mesma forma que a porta do motorista. 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Tampa tras 


* Com a ranhura da fechadura na posição 
vertical (a), a tampa traseira é 
automaticamente trancada e destrancada 
por intermédio do travamento elétrico. A 
tampa pode ser, além disso, trancada e 
destrancada, independentemente, com a 
chave. 

+ Com a ranhura da fechadura na posição 
horizontal (b), a tampa fica permanen- 
temente trancada, depois de fechada, só 
podendo ser então destrancada com a 
chave, 

Para destrancar a tampa, girar a chave para 
a direita, até o batente (c), e, mantendo-a 
nesta posição, puxar a alavanca de abertura. 
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Interruptor do sistema de travamento 
elétrico” 


O interruptor permite trancar e destrancar 
todo o veículo, a partir do habitáculo. O 
interruptor está localizado junto ao puxador 
da porta do motorista (ver figura). 

Trancar 


Pressionando a região da direita A do 
interruptor, são trancadas todas as portas e 
a tampa traseira. Deixa de ser possível abri- 
las e fica impedido o acesso pelo lado de 
fora (por exemplo, numa parada em 
semáforo). 

Se o veículo for trancado através da chave, 
existe a possibilidade de destrancar as 
portas individualmente. Acionar, para isto, 
a alavanca do manipulo da respectiva porta. 
O pino sobe e a porta abre-se. 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Se a porta do motorista estiver aberta, 
ela não ficará trancada, evitando assim a 
possibilidade de trancar o veículo com a 


chave dentro. 


O alarme* não é ativado quando se aciona 
o interruptor. 


* Se o interruptor do travamento 
elétrico no puxador da porta do 
motorista for acionado, todas as 
demais portas e a tampa trasei 
ficarão também automaticamente 
trancadas. 


Como, porém, com as portas 
trancadas, se dificulta, em caso de 
emergência, o acesso pelo lado de 
fora, não se deve deixar crianças 
sozinhas dentro do veículo, 


* O travamento das portas e da 
tampa traseira impede também o 
acesso indesejado pelo lado de fora, 
por exemplo, nas paradas em 
semáforos. 


Destrancar 


Pressionando a região da esquerda B do 
interruptor, são destrancadas todas as 
portas e, dependendo da posição da 
fechadura da tampa traseira, também esta 


última. 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Sistema de alarme* 


Com o sistema de alarme, pretende-se 
dificultar as tentativas de roubo do veículo. 
o tema desencadeia sinais de alarme 
acústicos e luminosos quando se tenta 
entrar no veículo. 


O alarme fica automaticamente ligado 
quando se tranca a porta do motorista, do 
acompanhante ou a tampa traseira. Girar, 
para isto, uma vez a chave no sentido de 
fechamento. O sistema fica imediatamente 
ativado. Esta ativação é assinalada por um 
breve piscar de todos os indicadores de 
direção e eventualmente por um sinal 
Sonoro. Também é possível trancar o veículo 
sem ativar o alarme, girando-se duas vezes 
a chave no sentido de fechar. Essa 
desativação é assinalada por um breve 
piscar de todos os indicadores de direção, 
Consultar o seu Concessionário 
Volkswagen para ativação dessa função. 


O sistema é desencadeado se, com o 
veículo fechado, abrir-se indevidamente: 


* uma porta, 
« a tampa do compartimento do motor ou 
* a tampa traseira 

ou se 

> for ligada a ignição ou se for registrado 
um monitoramento interno, através do ul- 
tra-som. 


Durante 30 segundos, são desencadeados 
sinais sonoros e luminosos. 


Notas 


* Após 28 dias, a luz indicadora apaga-se, 
evitando-se a descarga da bateria como 
consequência de imobilizações mais 
prolongadas. No entanto, o sistema mantém 
se ativado. 

* Se, decorrido o período do alarme, for 
invadido um outro setor de segurança (por 
exemplo se, depois de aberta a porta, for 
aberta a tampa traseira), é desencadeado 
um novo sinal de alarme. 

+ O alarme pode ser também ativado e 
desativado por meio do comando remoto” 
Ver mais instruções no título “Comando 
remoto”. 
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Monitoramento do compartimento 
interno (ultra-som*) 


Com a ativação do alarme, simultaneamen- 
te é ligado o monitoramento do comparti- 
mento interno, através do sensor do ultra- 
som. Com o monitoramento ativado, o 
alarme disparará se for constatado um 
movimento dentro do veículo. 


O ultra-som poderá ser inibido, quando for 
necessário deixar, por curto período, um 
animal dentro do veículo. 


Observar, imprescindivelmente, as adver- 
tências da página 35. 


Desativação do ultra-som 
* Pressionar o interruptor localizado abaixo 
do batente da porta do motorista (ver seta). 
* Ligar o alarme. 

O monitoramento do ultra-som ficará 


desativado, enquanto o alarme permanecer 
ligado. 


Ativação do ultra-som 


Ao ligar o alarme novamente, o sistema 
voltará a ser protegido pelo mo: 
mento do ultra-som. 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Comando remoto* 


do interruptor ficará 
acesa por alguns instantes, quando a 
porta for destravada. 

* Os sensores do ultra-som encontram- 
se em ambos os lados das lanternas 
internas traseiras (ver setas). Estes 
sensores não devem ser cobertos, para 
não prejudicar o funcionamento do ulti 
som. 


Abertura mecânica do veículo (abertura 
de emergência) 

Se o comando remoto não estiver funcio- 
nando, proceder da seguinte forma: 

+ Abrir o veículo com a respectiva chave 
pela porta do motorista. 

O sistema de alarme* permanece ativado, 
porém não será desencadeado sinal 
acústico-ou luminoso. 


+ Ligar, no intervalo de 15 segundos, a 
ignição. 

Ao se ligar a ignição, é feita uma consulta 
do código da chave ao imobilizador 
eletrônico do veículo. Caso o código seja o 
correto, o imobilizador reconhecerá a chave 
e desativará o sistema de alarme”. 

Se a ignição não for ligada, após 15 
segundos o alarme será acionado. 


O comando remoto 


Permite efetuar as seguintes funções, sem 
utilizar a chave mecânica 


- acionar o travamento elétrico das portas, 
- ligar e desligar o alarme”, 


- abertura independente * apenas da porta 
do motorista, 

- acender a lantema interna (ver página 49). 
O emissor de radiofrequência, juntamente 
com a bateria, está instalado no protetor 
da chave. O receptor está localizado dentro 
do veículo: 

O raio de ação do comando remoto 
(superfície azul) está representado na figura. 
O alcance máximo depende de diversos 
fatores, Por exemplo, se as baterias 
estiverem fracas, a distância será menor. 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


| 
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Destrancar o veículo 


Para destrancar o veiculo, apontar a chave, 
dentro do raio de ação, para o veiculo e 
acionar brevemente uma vez o botão de 
abertura (1). 

Só é destrancada a porta do motorista. O 
alarme* fica imediatamente desativado. 
Esta desativação é assinalada por um breve 
piscar de todos os indicadores de direção. 


Acionando duas vezes o botão de abertura 
(1), são destrancados todos os setores do 


veículo e o alarme” mantém-se 
desativado. 
Notas 


* Todas as demais funções relativas à 
abertura de uma porta estão 
abordadas na página 32. 

* O sistema de travamento elétrico 
também está preparado para abri 
todas as portas no primeiro acionamen- 
to pela chave ou pelo comando remoto. 
Consultar seu Concessionário para a 
ativação desta função. 


Válido para o alarme* ativado: 

Quando se destranca o veículo com o 
botão de abertura do comando remoto, 
todos os setores voltarão a ficar 
automaticamente trancados se, no espaço 
de 30 segundos, nenhuma das portas ou a 
tampa traseira for aberta. O alarme fica, 
porém, fora de funcionamento. Esta função 
impede uma abertura do veículo por 
inadvertência, dentro do raio de ação do 
comando remoto. 


Trancar o veículo 


Para trancar o veículo, acionar o botão de 
fechamento (2) 


Travamento do veículo sem a! 
alarme 

O sistema de travamento elétrico também 
está preparado para travar as portas, sem 
acionar o alarme. Consultar o seu 
Concessionário Volkswagen para ativação 
desta função. 


ar O 


Acionando duas vezes o botão de 
fechamento (2), desativa-se o alarme” 
Esta desativação é sinalizada por um breve 
piscar de todos os indicadores de direção. 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Chave reserva / haste do comando 
remoto 


Nos veículos com comando remoto e 
monitoramento interno por ultrasom, 
deve-se utilizar a chave reserva ou a 
haste do comando remoto, somente 
quando a função de comando à distância 
não estiver funcionando! Para 
informações adicionais, consultar a 
página anterior. 

Quando for necessário trancar ou 
destrancar o veículo através da haste do 
comando remoto, pressionar o botão de 
liberação (ver item 3 na figura da página 
anterior). Para recolher a haste, deve-se 
também pressionar este botão. 

No entanto, lembre-se de utilizar este 
recurso somente em caso de emergência, 
evitando assim que o alarme seja 
disparado. Para evitar este inconveniente, 
proceder da seguinte forma: 


Abertura da porta do motorista 

Abrir através da chave (haste) a porta do 
motorista e, em seguida, ligar a ignição em 
um tempo inferior a 15 segundos, 
Abertura da tampa traseira 

Abrir através da chave (haste) a porta do 
motorista e, em seguida, ligar a ignição em 
um tempo inferior a 15 segundos. Desligar 
a ignição e, em seguida, abrir a tampa 
traseira. 
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Sincronização 


Se, através do acionamento do botão do 
emissor de radiofrequência, não se 
conseguir destrancar o veículo, é possível 
que os códigos da chave e do aparelho de 
comando no veículo tenham deixado de 
coincidir. Isto poderá acontecer se o botão 
do emissor da chave for frequentemente 
acionado fora do raio de ação do sistema. 


A chave com o emissor de radiofrequência 
terá que ser sincronizada de novo. O 
processo de sincronização não poderá 
demorar mais de 1 minuto: 


1- Acionar uma vez o botão de abertura (1) 
ou o botão de fechamento (2) da sua 
chave cerca de 1 segundo. O veículo 
permanece trancado, mas o aparelho de 
comando identifica um código válido. 


2- Trancar ou destrancar uma vez o veículo, 
mecanicamente, com a chave com o 
emissor de radiofreguência. 

3- O perfil/desenho da chave é identificado 
como código mecânico válido. É conven- 
cionado um novo código alternativo en- 
tre a chave e o aparelho de comando. O 
processo de sincronização está con- 
cluído. 


Podem ser adquiridas chaves adicionais 
nos Concessionários Volkswagen. A cópia 
terá que ser, porém, sincronizada no 
Concessionário Volkswagen, em virtude de 
ser também necessário inicializar o código 
do imobilizador no protetor da chave. 


Podem ser, em princípio, utilizadas quatro 
chaves com emissor de radiofrequência, 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Comandos elétricos dos vidros* 


Os interruptores estão localizados no 
descansa-braço da porta do motorista (ver 
figura). 


1 - Porta do motorista 


2 - Porta do acompanhante 
3 - Interruptor de segurança* 
4 - Porta traseira direita” 

5 - Porta traseira esquerda 


Os interruptores 1 e 2 (porta do motorista 
e do acompanhante) dispõem de “dois 
níveis de funcionamento”. 

Se o interrruptor for pressionado ou puxado 
até o primeiro nível, a janela da frente é 
aberta ou fechada manualmente. 


Se o interrruptor for pressionado ou puxado 
até o segundo nível, a janela da frente é 
aberta ou fechada automaticamente. 


40 


Existem, adicionalmente, interruptores na 
porta do acompanhante e em cada uma das 
portas traseiras, pertencentes às 
respectivas janelas {ver figura) 


Através do interruptor de segurança 3, na 
porta do motorista, é possivel desativar o 
funcionamento dos interruptores traseiros. 


- Interruptor de segurança desacionado 
(desencaixado): 
os interruptores nas portas traseiras 
estão operacionais. 


- Interruptor de segurança acionado 
(encaixado): 
os interruptores nas portas traseiras não 
estão operacionais. 


Todos comandos elétricos dos vidros com 
função de fechamento automático” estão 
equipados com um limitador de força. 


A operação de fechamento dos vidros é 
automaticamente interrompida se houver 
qualquer obstáculo impedindo o curso do 
vidro. 


Isto não se aplica, porém, quando se 
fecham as janelas por fora com a chave 
-nesta situação o limitador de força não 


ABRIR E FECHAR 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Quando deixar o veículo - mesmo. 


que por pouco tempo -retirar sempre 
a chave da ignição. Ter o cuidado de 
nunca deixar crianças sozinhas 
dentro do veículo. 


Os comandos dos vidros só ficarão, 
porém, fora de funcionamento depois 
de se abrir a porta do motorista ou 
do acompanhante. 


* Cuidado ao fechar os vidros! O 
manuseio inadvertido ou descon- 
trolado dos vidros pode dar origem 
aferimentos. 

» Não se deve trancar o veículo por 
fora, ficando pessoas dentro do 
habitáculo, pois as janelas não 
poderão ser abertas numa emer- 


gência. 


Funcionamento dos comandos com a 

ignição ligada 

Abrir 

Interruptor na porta do motorista 

- Janelas da frente: 
Pressionando o interruptor à frente, até 
o primeiro nível, a janela é aberta 
manualmente. Pressionar brevemente o 
interruptor à frente, até o segundo 
nível (sistema de abertura automática). 
Voltando a acionar o interruptor, a janela 
pára imediatamente. 

- Janelas traseiras: 
Pressionando o interruptor dianteiro, a 
janela é aberta manualmente. 
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Interruptor na porta do acompanhante 
Pressionando a superfície inferior do 
interruptor, a janela é aberta manualmente. 


Interruptor nas portas traseiras 


Pressionando a superfície inferior do 
interruptor, a janela é aberta manualmente. 


controlado dos vidros pode dar 
origem a ferimentos. 

Respeitar também as instruções 
relativas ao limitador da força, na 
página seguinte. 


Fechar 
Interruptor na porta do motorista 


- Janelas da frente: 
Puxando o interruptor à frente, até o 
primeiro nível, a janela é fechada 
manualmente. Puxar brevemente o 
interruptor à frente até o segundo nível 
(sistema de fechamento automático). 
Voltando a acionar o interruptor, o vidro 
pára imediatamente. 

- Janelas traseiras: 


Pressionando o interruptor à frente, a 
janela é aberta manualmente. 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Interruptor na porta do acompanhante 


Pressionando a superfície superior do 
interruptor, a janela é fechada manualmente. 


Interruptor nas portas traseiras 


Pressionando a superfície superior do 
interruptor, a janela é fechada manualmente. 


Funcionamento do limitador de força 


1 -Seovidro da porta do motorista ou do 
acompanhante for obstruído no seu 
movimento de fechamento por falta de 
mobilidade ou por um obstáculo 
limitação da força), o vidro volta a 
baixar imediatamente. 

2 -Depois de a janela se abrir, terá de 
voltar a levantar ou pressionar o 
interruptor do vidro nos 5 segundos 
seguintes, mantendo-o nessa posição. 
Se voltar a registrar falta de mobilidade 
ou uma obstrução, o vidro ficará 
parado. 

3 - Depois que o vidro ficar parado, voltar 
a levantar e a manter nesta posição o 
interruptor, nos 5 segundos seguintes, 
para fechar a janela, 


O vidro será fechado, desta vez, sem 
intervenção do limitador de força. 


a —— 


controlado dos vidros pode dar 
origem a ferimentos. 


Se, entre os diversos passos, esperar mais 
do que 5 segundos, a janela voltará a abrir- 
se totalmente, se for acionado o interruptor. 
Funcionamento dos comandos com a 
ignição desligada 

Depois de desligar a ignição, os comandos 
elétricos podem ser ainda acionados durame 
10 minutos, enquanto não se abrir a porta 
do motorista ou do acompanhante. 


Quando se fecham as janelas da frente, a 
função de fechamento automático não está 
disponível. 


Se o vidro da porta do motorista ou do 
acompanhante for obstruldo no seu 
movimento de fechamento por falta de 
mobilidade ou por um obstáculo (limitação 
da força), o vidro volta a baixar 
imediatamente. 


Neste caso, só poderá voltar a fechar o vidro 
depois de ligar a ignição. 


Nos veículos com travamento elétrico, as 
janelas podem ser também abertas e 
fechadas pelo lado de fora, Para isso, basta 
manter a chave na fechadura da porta do 
motorista ou do acompanhante na posição 
de abrir ou fechar. 


— ABRIR E FECHAR 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Notas 


Depois de desligar e ligar novamente a 
bateria do veículo, o sistema automático 
de abertura e de fechamento! dos vidros 
da porta do motorista e do acompanhante 
fica fora de funcionamento. 


Para restabelecer estas funções quando se 
liga novamente a bateria, prestar atenção 
às seguintes instruções: 

Trancar o veículo pelo lado de fora, através 
da porta do motorista ou do acompanhante. 


Prestar atenção para que todas as portas e 
janelas fiquem totalmente fechadas. 


Destrancar e voltar a trancar o veículo 
através da porta do motorista ou do 
acompanhante, mantendo agora a chave du- 
rante pelo menos 1 segundo na posição de 
fechar. 


O sistema automático de abertura e de 
fechamento do vidro do motorista e do 
acompanhante volta a ficar operacional. 


Se houver uma avaria nos comandos 
elétricos dos vidros, ela será assinalada pelo 
piscar nos interruptores na porta do 
motorista e do acompanhante e nas portas 
traseiras. 


Durante cerca de 15 segundos, todas as 
luzes (piloto) nos revestimentos das portas 
acendem-se intermitentemente, depois de 
se ligar a ignição. É necessário procurar a 
ajuda de um Concessionário Volkswagen 
para solução do problema. 


ABRIR E FECHAR 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Teto solar* 


Com a ignição ligada, o teto é aberto e 
fechado através do interruptor giratório. 


O teto solar pode ser ainda aberto ou 
fechado até 10 minutos depois de se 
desligar a ignição, enquanto não se abrir a 
porta do motorista ou do acompanhante. 


Ter cuidado ao fechar o teto! Quando 
se fecha o teto sem cautela ou 
advertidamente, há o perigo de 
provocar ferimentos. Por isto, quando 
deixar o veículo, retirar sempre a 
chave da ignição. 


Abrir 
Girar o interruptor no sentido horário, até 
atingir a posição desejada. O interruptor 
pode ser posicionado em qualquer posição 
intermediária. Na posição C, o teto fica 
aberto até a posição de conforto 

Para abrir o teto progressivamente, após a 
posição de conforto, é necessário girar o 
interruptor na direção da posição B e 
seguré-lo por alguns instantes. O interrup- 
tor sempre volta para posição C. Nesta 
condição, o teto vai ser aberto conforme a 
solicitação. 


aa 


Para abrir totalmente o teto, é necessário 
manter o interruptor na posição B enquanto 
durar o movimento de abertura. Após a 
abertura, o interruptor também voltará para 
posição C. 


Fechar 

Para fechar, é necessário girar o interruptor 
até a posição A. 

O teto solar dispõe da função "limitador de 
força” Se o teto solar encontrar algum 
obstáculo, quando estiver sendo fechado, 
ele abrir-se- imediatamente. Para fechá-o, 
após a ativação do limitador de força, o 
interruptor giratório deverá ser 
pressionado, na parte dianteira ou na parte 
traseira, estando na posição C, até que seja 
completamente fechado. 


Ao executar manualmente esta 
operação, o limitador de força não 
funcionará. Certificar-se de que nada 
obstrua o teto solar. 


Levantar a parte traseira 

Girar o interruptor até a posição D. 
Baixar a partetraseira 

Girar o interruptor até a posição A. 


será sempre sem a função “limitador de 
força”, 


ABRIR E FECHAR 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Notas 


Quando se abre o teto solar, a proteção 
corrediça contra o sol abre-se também 
automaticamente. Com o teto fechado, 
pode ser também movimentada manual- 
mente. O teto solar pode ser ainda aberto 
ou fechado até 10 minutos depois de se 
desligar a ignição, enquanto não se abrir a 
porta do motorista ou do acompanhante, 
Quando se estaciona o veículo ou quando 
chove repentinamente, deve-se ter o cui- 
dado de fechar o teto solar, 


Fechamento automático* 


Além do interruptor, também so pode 
recorrer ao travamento elétrico na porta do 
motorista ou do acompanhante para fechar 
o teto solar. 

Manter a chave na posição de fechar, até o 
fechamento do teto. 


ABRIR E FECHAR — 


Comando de emergência 


No caso de avaria, pode-se fechar também 
o teto manualmente: 

* Remover a tampa de plástico pelo lado 
de trás, com uma chave de fenda. 

* Retirar a manivela do suporte, introduzi- 
la na abertura e fechar o teto solar. 

* Voltar a instalar a manivela no suporte e 
instalar a tampa de cobertura. 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Interruptores 


Na utilização dos sistemas descritos, 
deve-se respeitar as disposições legais em 
vigor. 


1-Interruptores das luzes Fo 
O -desligado 
=D6E - lanternas 


æ -faróis 


Os faróis só se acendem com a ignição 
ligada. 


Se, no momento do desligamento da 
ignição, os faróis estiverem ligados, serão 
colocados, após a operação de 
desligamento, direto nas lanternas 


Comutação de faróis baixo/aho e sinais de 
luzes: ver página 48. 


Nota 


Se as luzes não estiverem desligadas 
quando se retira a chave da ignição, ouve- 
se um sinal de advertência sonoro* no 
momento em que é aberta a porta do 
motorista. O sinal é desligado quando a 
porta do motorista é fechada 


as 


Faróis de neblina* 


40 
Com o interruptor na posição de lanternas 
ou faróis acesos, puxá-lo para fora, até o 
1º encaixe. 


a 


Lanterna de neblina* 
Veículos sem faróis de neblina 


Girar o interruptor das luzes para a posição 
de faróis ligados e puxáo para fora, até o 
batente. 


Veículos com faróis de neblina 
Com o interruptor na posição de lanternas 


ou faróis acesas, puxá-lo para fora, até o 2º 
encaixe. 


Notas 


e Coma lanterna de neblina acesa, acende- 
se uma luz indicadora no painel de 
instrumentos. 

e Devido ao seu forte efeito ofuscante, a 
lanterna de neblina só deve ser ligada 
quando o alcance visual for muito reduzido 
(por exemplo inferior a 50 m). 


ILUMINAÇÃO E VISIBILIDADE 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


2 - Iluminação do painel de Fei] 
instrumentos * 

Com as luzes acesas, é possivel regular, 
progressivamente, a intensidade da 
iluminação do painel de instrumentos. 


3- Regulagem do alcance 


© 


dosfaróis* 
Com a regulagem elétrica do alcance dos 
faróis é possivel ajustá-los, sem 


escalonamento, à carga do veiculo, 
evitando-se, assim, dentro do possível, 
ofuscar a visão dos motoristas dos veiculos 
que circulam em sentido contrário. Ao 
mesmo tempo, são asseguradas ao 
motorista as melhores condições de 
visibilidade possívei: 
Os faróis só podem ajustar-se com os 
fachos baixos ligados. 

Para baixar o facho luminoso, girar o botão 
serrilhado, a partir da sua posição básica (-), 
para baixo. 


ILUMINAÇÃO EVISIBILIDADE 


4 -Luzes de advertência 


O sistema funciona mesmo com a ignição 
desligada. 


Ligar as luzes de advertência somente 
quando a legislação o permitir. 


Com as luzes de advertência ligadas, 
acendem-se simultaneamente todos os 
indicadores de direção. As luzes de 
advertência dos indicadores de direção e 
uma luz de advertência no interruptor 
acendem-se ao mesmo tempo, inter- 
mitentemente. 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Alavanca dos indicadores de direção e de comutação dos faróis 


Os indicadores de direção só funcionam 
com a ignição ligada. 


Indicadores de direção do lado direito — 
alavanca para cima (1) 

Indicadores de direção do lado esquerdo — 
alavanca para baixo (2). 

Quando os indicadores de direção estiverem 
ligados, acende-se uma luz indicadora no 
mesmo ritmo de intermitência — ver também 
página 15. 

Quando o volante desfaz a curva, os 
indicadores de direção apagam-se 
automaticamente. 


Sinais de luzes para mudar de faixa de 
rodagem 


Levantar (1) ou baixar (2) a alavanca até o 
ponto de pressão e mantê-la nessa posição 
—a luz entrará também em intermitência. 


Ligar (desligar os faróis altos 

Ligar: 

Com os faróis baixos ligados, empurrar a 
alavanca para a frente (3). 


Com os faróis altos, acende-se também a 
respectiva luz de controle, 


Quando os faróis altos estão ligados, 
mantêm-se acesos os faróis baixos. 


Desligar: 


Com os faróis altos ligados, puxar a alavanca 
para trás (4) 


Sinais de luzes (lampejamento) 


Puxar a alavanca (4) para o volante - acende- 
se a respectiva luz indicadora de faróis al- 
tos. 


Luz de estacionamento 


A luz de estacionamento só se acende com 
a ignição desligada. 

Luzes de estacionamento à direita — 
alavanca para cima (1). 

Luzes de estacionamento à esquerda — 
alavanca para baixo (2). 

Depois de retirar a chave da ignição, ouve- 
se um sinal sonoro* enquanto a porta do 
motorista estiver aberta 


Notas 

e Na utilização dos dispositivos de 
iluminação e sinalização descritos, devem 
ser observadas as determinações legais 
vigentes no pais. 


* Se os indicadores de direção não 
estiverem desligados quando se tira a chave 
da ignição, ouve-se um sinal sonoro” 
quando se abre a porta do motorista. 


ILUMINAÇÃO E VISIBILIDADE 


Lanternas internas 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Com este interruptor são comandadas a 
lanterna interior dianteira e os dois “spots” 
de leitura. 

Posições do interruptor: 

Central — desligada 


À direita — acende-se por contato 
da porta .. 
À esquerda 
acesa 


— luz permanentemente 


Spots de leitura * 


Pressionando o respectivo interruptor B, 
acendem-se ou apagam-se os “spots” de 
leitura, 


ILUMINAÇÃO EVISIBILIDADE — 


Lanterna interna dianteira/traseira* 
Posições do interruptor ou lanterna pres- 
sionada: 

À direita- desligada... 


Central - acende-se por ro 
da porta . 


À esquerda — luz permanentemente 
acesa ... 


Comando da lanterna interna 


A lanterna é acesa durante cerca de 20 
segundos quando o veiculo é destrancado, 
se abre uma porta ou se retira a chave da 
ignição. Para que isto ocorra, é necessário 
que o interruptor da respectiva lâmpada se 
encontre na posição de ligação por contato 
da porta. 

Quando se tranca o veículo ou se liga a 
ianição, a luz é imediatamente apagada. 
Com a porta aberta, a lanterna mantém-se 
acesa durante 10 minutos, evitando, assim, 
que a bateria do veículo se descarregue 
totalmente. 


Lanterna do compartimento de 
bagagem * 


A luz acende-se com a tampa traseira aberta 
(mesmo estando desligadas as luzes do 
veículo e a ignição). Deve-se, por isso, ter 
sempre o cuidado de verificar que a tampa 
traseira fique bem fechada, mesmo quando 
se estaciona o veículo. 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Limpador/Lavador do pára-brisa/vidro traseiro * 


Para assegurar uma boa visibilidade, 
é imprescindível que as palhetas do 
limpador do pára-brisa se encontrem 
em bom estado - ver página 52. 


O limpadorlavador do pára-brisa só fun- 
ciona com a ignição ligada. 


No caso de frio intenso e quando houver 
geada, antes de acionar os limpadores/ 
lavadores, verificar se as palhetas não estão 
coladas no vidro. 


Notas 


* Reabastscimento do reservatório do 
lavador — ver livrete 3.2. 


* Substituição das palhetas dos limpadores 
—ver página 53. 

Limpador/lavador do pára-brisa 

* Limpador desligado 

Alavanca no encaixe 0, 


* Limpador temporizado 

Alavanca no encaixe 1. 

Com o interruptor A, é possível alterar a 
temporização em 4 níveis diferentes. 
Interruptor para a direita — intervalos de 
temporização curtos. 

Interruptor para a esquerda — intervalos de 
temporização longos. 


Sensor de chuva* 

Nos veículos com sensor de chuva, a 
temporização do limpador de vidros é 
automaticamente comandada pelo sensor, 
se estiver selecionada a função do limpador 
de pára-brisa temporizado. 
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Através do interruptor A na alavanca do 
limpador de vidros, é possível ajustar indivi- 
dualmente a sensibilidade do sensor da 
chuva. 


* Movimento lento 
Alavanca no encaixe 2 


* Movimento rápido 

Alavanca no encaixe 3 

* Movimento único 

Alavanca na posição 4 

* Sistema automático do lavador do 
pára-brisa 

Puxar a alavanca para o volante 5, fazendo 
funcionar o lavador do pára-brisa. 

Soltando a alavanca, deixa de sair água e 


as palhetas funcionam ainda durante cerca 
de 4 segundos. 


— ILUMINAÇÃO E VISIBILIDADE 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Limpador/lavador do vidro traseiro * 
* Limpador temporizado * 
Alavanca no encaixe 6 


As palhetas efetuam um movimento a cada 
6 segundos. 


* Sistema automático do lavador 


Empurrar a alavanca totalmente para a frente 
7 — o limpadoravador funciona enquanto 
a alavanca for mantida nesta posição. 
Soltando a alavanca, o esguicho pára e as 
palhetas funcionam ainda durante cerca de 
4 segundos, 


ILUMINAÇÃO E VISIBILIDADE 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Palhetas dos limpadores 


| PN atenção 


dade é 
imprescindível que as palhetas dos 
impadores estejam em bom estado. 


» Para evitar a formação de estrias, 
éconveniente limpar regularmente as 
palhetas com um produto limpa- 
vidros. 

Quando estiverem muito sujas, por 
exemplo, com resíduos de insetos, 
pode-se utilizar na sua limpeza uma 
esponja ou pano. 


» Por razões de segurança, as 
palhetas dos limpadores devem ser 
substituídas duas vezes por ano, 
podendo ser adquiridas num 
Concessionário Volkswagen. 


- Para uma boa visi 


No caso de frio intenso, certificar-se 
sempre, antes de ligar o limpador pel 
primeira vez, de que as palhetas não. 
estejam coladas pelo gelo. 
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Se as palhetas trepidarem, o fato poderá 
ser atribuído a uma das seguintes causas: 
œ Na lavagem numa instalação automática, 
poderão depositar-se resíduos de cera no 
pára-brisa 

Para eliminar esse inconveniente, utilizarum 
produto limpador de vidros com solventes 
de cera. 

Os produtos solventes de gordura não 
eliminam os resíduos. 

* Se as palhetas estiverem danificadas, o 
fato poderá dar. igualmente, origem a uma 
trepidação. Substituir as palhetas. 

œ O ângulo de inclinação das palhetas do 
limpador não está correto. 

Pedir a um Concessionário Volkswagen que 
proceda ao ajuste do ângulo de inclinação. 


ILUMINAÇÃO E VISIBILIDADE 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Substituição das palhetas dos 
limpadores 


Retirar a palheta 


e Levantar o braço do limpador do pára- 
brisa e colocar a palheta numa posição per- 
pendicular em relação ao braço, 

e Apertar a mola de segurança no sentido 
da seta A. 

e Desencaixar a palheta no sentido da seta 
B o retirá-la depois do braço, na direção 
contrária 


Instalação da palheta 
É necessário ouvir o encaixe da mola de 


segurança no respectivo braço. 

Na instalação das palhetas, prestar atenção 

aos detalhes abaixo: 

= A palheta do lado do motorista deve ser 
instalada com o defletor de ar voltado 
para baixo. 

— A palheta do lado do acompanhante tem 
que ficar com o lado externo da curvatura 
voltado para baixo. 


ILUMINAÇÃO EVISIBILIDADE 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Espelhos retrovisores 


Os espelhos retrovisores devem ser 
regulados antes de se colocar o veículo em 
movimento, a fim de garantir a visibilidade 
para trás. 


Posicionamento do espelho 
retrovisor interno 


Retrovisor interno com antiofuscante 
manual 


Ao regular o espelho retrovisor na sua 
posição básica, a alavanca colocada no 
rebordo interior do espelho deve ficar 
apontada para a frente, 

Para evitar o ofuscamento, empurrar a 
alavanca para trás. 


Espelho com antiofuscante 

automático * 

Regular o espelho retrovisor manualmente, 
Com a ignição ligada, o espelho escurece 
automaticamente em função da incidência 
da luz de faróis. 

Quando se engata a marcha à ré ou se 
coloca a alavanca seletora na posição R, o 
espelho reassume a posição inicial (sem 
antiofuscante). 


Regulagem dos espelhos externos 
Os retrovisores externos com regulagem 


mecânica são movimentados, deslocando 
o botão no revestimento das portas. 


Espelhos retrovisores com regulagem 
elétrica” 


L- Espelho retrovisor externo - lado 
motorista 


A- Aquecimento do espelho 


R- Espelho retrovisor externo - lado 
acompanhante 

A regulagem do espelho é feita deslocando- 
se o botão nos sentidos marcados pelas 
setas. 

Se a regulagem elétrica dos espelhos 
retrovisores não estiver funcionando, pode- 
se regulá-los fazendo pressão com as mãos 
na borda dos espelhos. 


Desembaçamento dos espelhos 
retrovisores externos * fra] 


Os espelhos são desembaçados quando o 
botão estiver posicionado no aquecimento 
do espelho A. 


Nota 

Avós o deserbaçamento dos espelhos, 
retornar o botão para as posições L ou R 
para desligar o aquecimento do 2spelho. 


Ẹ Quando se economiza energia 
elétrica, automaticamente gasta-se 
menos combustível. Ver condução 
econômica e pouco poluente no livrete 3.2. 


— ILUMINAÇÃO EVISIBILIDADE 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Regulagem sincronizada dos espelhos 


Em primeiro lugar ambos os espelhos terão 
de ser colocados na posição básica, para 
que se faça a regulagem, conforme 
descrição na página anterior. 

Depois disso, poderá movimentarambos os 
espelhos ao mesmo tempo, efetuando a 
regulagem do espelho da esquerda. 

Se este ajuste sincronizado se realizar 
frequentes vezes, poderá ser necessário 
voltar a colocar os espelhos na posição 
básica 


ILUMINAÇÃO EVISIBILIDADE — 


Indicação sobre o uso de espelhos 
externos convexos 


Os espelhos externos convexos (com 
curvatura para fora) aumentam o campo vi- 
sual, fazendo, porém, que os objetos 
estes 


pareçam menores. Por 
espelhos só são ri 
adequados para calcular a distância que 
separa os veículos da retaguarda. 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Desembaçador do vidro traseiro 


Pára-sóis 


Este desembaçador só funciona com a 
ignição ligada. Quando está ligado, acende- 
se uma luz indicadora no respectivo 
interruptor. 


dy Após o vidro recuperar a sua nitidez, 

o desembaçador deverá ser desligado. 
O consumo de corrente mais baixo 
repercute-se favoravelmente no consumo 
de combustível - ver livrete 3.2. 
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Os pára-sóis podem ser desencaixados dos 
seus suportes laterais e virados para o lado 
da janela. 

Os espelhos de cortesia estão protegidos 
por tampas. Quando estas são abertas, a 
iluminação* dos espelhos acende-se. 

A lâmpada apaga-se ao fechar a tampa ou, 
ainda, quando o pára-sol é recolocado na 
sua posição original. 

Entre os pára-sóis, existe uma proteção 
pequena rebatível”, que permite fechar o 
espaço por cima do espelho interior. 


ILUMINAÇÃO E VISIBILIDADE 


Bancos dianteiros 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Uma correta posição do banco é importante 
para: 

— um acesso seguro e rápido aos elementos 
de comando 

— uma posição descontraída e não fatigante 
para os ocupantes 


- um efeito máximo de proteção dos 
cintos de segurança e do sistema de 


Banco do motorista 


Recomendamos a seguinte regulagem do 

banco do motorista: 

= Ajustar o banco do motorista no sentido 
longitudinal, de forma a permitir que se 
pise os pedais até o fundo, com as 
pernas ligeiramente dobradas 

— O encosto do banco do motorista deve 
ser regulado de modo que o motorista 
chegue ao ponto mais alto do volante, 
com os braços ligeiramente dobrados. 


+ Porisso, os bancos dianteiros não 
devem ficar próximos demais do 
volante ou do painel de instrumentos. 


* Com o veículo em movimento é 
necessário manter os pés sempre 
no espaço próprio, nunca os 
colocar no painel de instrumentos, 
nem em cima do banco. 


Regular o banco conforme orientações 
descritas nas páginas seguintes. Respeitar 
também a regulagem básica do banco do 
motorista e do acompanhante nesta mesma 
página, 


ASSENTOS E ARRUMAÇÃO 


poderá haver objetos na 
região dos pés que, numa manobra 
de freada brusca ou em acidentes, 
possam obstruir o acesso aos pedais, 
impedindo o motorista de frear, pisar 
o pedal de embreagem ou acele 


Banco do acompanhante 
Recomendamos a seguinte regulagem do 
banco do acompanhante: 


=- Colocar o encosto numa posição 
confortável, com pequena inclinação. 


— Colocar os pés confortavelmente na área 
que lhe está destinada. 

— Afastar o banco para a posição mais 
recuada possível. 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


2- Regulagem do apoio lombar* 


Girando o botão de comando, é possível 
aumentar ou diminuir a curvatura do 
encosto na altura da região lombar, 
proporcionando um apoio eficaz à curvatura 
natural da colunavertebral, evitando, assim. 
a fadiga, principalmente em trajetos mais 
longos. 


3 -Regulagem da inclinação do encosto 


Aliviar à pressão do corpo contra o encosto 


1 -Regulagem do banco no sentido. 
longitudinal 


Jamais reclinar demasiadamente o 
encosto do banco. Esta situação 
afetaria a eficácia dos cintos de 
segurança. 


Levantar a alavanca e fazer deslizar o banco, 
Soltar depois a alavanca, continuando a 
deslocar ligeiramente o banco, até 
perceber o encaxe do bloqueador. 


Por razões de segurança, o banco do 
motorista deverá ser regulado no 
sentido longitudinal, com o veículo 
parado. 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


4 - Regulagem da altura* 


Acionando a alavanca do lado de fora do 
assento, é possível levantar ou baixar 
uniformemente o assento. 


Levantar: acionar, seguidamente, a 
alavanca para cima, até atingir a posição 
desejada. 


Baixar: acionar, seguidamente, a alavanca 
para baixo, até atingir a posição desejada. 


- Por razões de segurança, os 
bancos só deverão ser regulados 
com o veículo parado! 


+ Cuidado ao regular os bancos! 
Uma regulagem inadvertida ou 
descontrolada poderá provocar 
ferimentos. 
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“INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Apoio para cabeça* 


Enano 


D enro 


Os apoios para cabeça são reguláveis em 
altura e devem ser ajustados, de acordo com 
a estatura do usuário. Os apoios para cabeça 
devidamente ajustados proporcionam, em 
combinação com os cintos de segurança, 
uma proteção eficaz. 


Regulagem em altura 


* Segurar o apoio com as duas mãos, 
lateralmente, deslocá-lo para cima ou para 
baixo. 

e A maior eficácia de protoção é obtida, 
ajustando a parte superior pelo menos na 
altura dos olhos. 


Remoção e instalação 


Para remover o apoio para cabeça, é 
necessário puxá-lo para cima, até o batente, 
pressionar o botão (seta) e remover 
simultaneamente o apoio. 

Os apoios traseiros só podem ser 
removidos depois de rebater o encosto 
traseiro um pouco para a frente. 

Para voltar a instalá-os, introduzir as hastes 
de apoio nas guias, até ouvir o ruído 
característico de encaixe. 
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Descansa-braço* 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Descansa-braço dianteiro* 


O descansa-braço pode ser regulado em 
várias posições. 

Para efetuar essa regulagem, pressionar o 
botão A na superfície, na parte dianteira do 
descansa-braço, baixar este último e soltar 
o botão. Levantar, em seguida, o descansa- 
braço gradualmente, até se atingira posição 
desejada. 

No descansa-braço, está instalado um porta- 
objetos, que se abre, pressionando-se a 
travaB 


Descansa-braço traseiro* 
O descança-braço central traseiro pode ser 
rebatido, para melhorar o conforto dos | 
ocupantes. 

No descança-braço, está instalado um 
porta-objetos, que se abre, pressionando a 
trava (seta 1) e virando a parte superior no 
sentido da seta 2. 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Aquecimento dos bancos* 


Volante com regulagem 


1 - Comando de aquecimento 
do banco do motorista* 
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O assento e o encosto do banco podem ser 
eletricamente aquecidos, com a ignição 
ligada. 

Para ligar e regular progressivamente este 
aquecimento, girar o botão recartilhadio. 
Para desligar o sistema, girar o mesmo 
botão até a posição inicial (O). 


2 - Comando do aquecimento 
do banco do acompanhante* 


ES) 


O assento e o encosto do banco podem 
ser eletricamente aquecidos, com a ignição 
ligada. > 

Para ligar e regular progressivamente este 
aquecimento, girar o botão recartilhado. 
Para desligar o sistema, girar o mesmo 
botão até a posição inicial (0) 


B14-1030, 


A coluna da direção pode ser regulada, 


progressivamente, em altura e em 


profundidade. Pressionar, para isto, a 
alavanca A colocada por baixo da coluna da 
direção e ajustar esta última na posição 
desejada. Puxar depois a alavanca, outra vez, 
para cima. 


+ A coluna da direção só pode ser 
ajustada com o veículo parado. 


- Por razões de segurança, após a 
regulagem, a alavanca deve ser 
puxada para cima até encostar, para 
que a coluna da direção não se 
desloque, involuntariamente, com o 
veículo em movimento. 
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Pedais 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Compartimento de bagagem 


O acesso aos pedais não deve ser nunca 
obstruído! 

Por isso, não colocar objetos no chão, que 
possam deslocar-se para baixo dos pedais. 
Na região dos pedais, não devem ser 
colocados tapetes adicionais. 

+ Em caso de avaria no sistema de freio, 
poderá ser necessário um maior curso do 
pedal. 

œ Os pedais da embreagem e do acelerador 
devem poder ser pisados a fundo em 
qualquer situação. 

e Os pedais têm que estar desimpedidos 
para regressar a sua posição de partida. 


deixem livre a área dos pedais e que 
não se movimentem. 

Não devem ser colocados objotos 
na região dos pés, que, numa 
manobra súbita de condução, 
possam obstruir o acesso aos 
pedais, impedindo o motorista de 
frear, acionar a embreagem ou 
acelerar. 


ASSENTOS E ARRUMAÇÃO — 


Para preservar o bom comportamento do 
veículo, quanto à estabilidade, deve-se zelar 
por uma distribuição equilibrada da carga 
(passageiros e bagagem). Os objetos 
pesados transportados deverão ser 
colocados tão próximo quanto possível do 
eixo traseiro ou, de preferência ainda, entre 
os eixos. 

e Osfilamentos do desembaçador do vidro 
traseiro não deverão ser tocados pelos 
objetos transportados. 

e O ar viciado sai pelas aberturas de 
ventilação por baixo do vidro traseiro. 
Portanto, estas aberturas não poderão ficar 
obstruídas. 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Cobertura do compartimento 
de bagagem 


- Em nenhum caso deverá ser 
ultrapassada a carga sobre os eixos 


nem o peso total admissível - ver 
livrete 3.3. 
- É necessário ter em atenção que, 


no transporte de objetos pesados, o 
comportamento do veículo poderá ser 
modificado por deslocamento do 
centro de gravidade. A condução e 
velocidade devem ser ajustadas à 
circunstância do momento. 


* Acargaa ser transportada deverá 
ser arrumada de forma que, numa 
freada brusca, os objetos não sejam 
projetados para a frente, 


* Não podem ser transportadas no 
compartimento de bagagem pessoas, 
nem mesmo crianças. Todos os 
ocupantes terão que viajar devida- 
mente protegidos por um cinto de 
segurança - ver livrete 2.1. 


* Nunca viajar com a tampa traseira 
só encostada ou aberta, para não 
permitir a penetração de gases de 
escapamento no habitáculo. 


A cobertura do compartimento de 
bagagem pode ser utilizada para depositar 
peças de vestuário. 


Nota 


Prestar atenção para que não fique 
prejudicada a visibilidade para trás, através 
do espellho retrovisor, devido às peças de 
vestuário colocadas sobre a cobertura do 
compartimento de bagagem, Além disso, 
as aberturas de ventilação por baixo do 
vidro traseiro não poderão ficar obstruídas. 


Não se deve colocar por cima da 
cobertura do compartimento de 
bagagem objetos pesados e 
rígidos, nem deverão instalar-se ali 
pessoas ou animais, pois repre- 
sentam um risco para os ocupantes 
numa freada repentina. 


Além disso, os filamentos do desem- 
baçador traseiro poderiam ficar danificados 
pelo contato desses objetos 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Banco traseiro 


Quando se abre a tampa do compartimento 
de bagagem, também se levanta a 
cobertura. 

Se houver necessidade de transportar 
objetos volumosos, pode-se remover a 
cobertura. 

* Desprender os cordões de suporte (setas 
de cima) da tampa traseira 

* Remover a cobertura, por trás, do seu 
suporte (setas de baixo) 

© Ao recolocar a cobertura, empurrá-a para 
frente, introduzindo-a nos seus suportes 
laterais, e encaixar os cordões na tampa 
traseira. 


ASSENTOS E ARRUMAÇÃO — 


Para ampliar a capacidade do compar- 
timento de bagagens, é possível rebater o 
banco traseiro; nos veículos com banco 
traseiro dividido* esse rebatimento poderá 
ser parcial, 

Para isto, devem 
previamente os respec 
cabeça” - ver página 60. 
Para evitar possíveis danos, antes de rebater 
o encosto traseiro, colocar os bancos 
dianteiros numa posição que permita a 
mobilidade do encosto, que não deverá 
bater nos bancos, quando rebatido. 


Rebatimento do banco 


* Levantar ligeiramente o assento, 
puxando-o pela respectiva alça, até encostar 
à frente (seta). Em seguida, levantar o 
assento, pela parte traseira [seta 2), 


ser removidos 
os apoios para 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


e Puxar o botão desbloqueador no encosto 
traseiro no sentido da seta (3). No encosto 
inteiriço, puxar os dois botões simul- 
taneamente e rebater o encosto. 


* Após o rebatimento do encosto, fixar a 
faixa dos cintos de segurança no 
revestimento lateral. 


ee 


* Encaixar os apoios para cabeça nos furos 
existentes na parte superior do assento 
rebatido. 


Nota: 


Nos veículos com o encosto traseiro 
dividido*, cada uma das partes pode ser 
rebatida independentemente 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Recolocação do banco na sua 
posição normal 


* Levantar parcialmente o encosto traseiro, 
recolocar os apoios para cabeça e, em 
seguida, recolocar o encosto traseiro na 
posição original. 

* Recolocar primeiro o encosto traseiro na 
sua posição. 

© Rebater para cima e empurrar o assento 
para trás, Prossionar depois o assento, à 
frente, para baixo, até encaixar. Levantar o 
cinto de segurança do meio que, caso 
contrário, poderá ficar preso entre o encosto 
e o assento, não podendo ser utilizado. 


Deve-se ter ainda o cuidado de não deixar 
oscintos de segurança presos para não se 
danificarem. 


O encosto traseiro terá que ficar 
convenientemente engatado, a fim de 
que, numa freada de emergência, os 
objetos transportados no porta- 
bagagem não escorreguem para 
frente. 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Bagageiro de teto 


O sistema de bagageiro do teto terá que 
ser fixado rigorosamente de acordo com 
as instruções fornecidas, Na instalação 
do bagageiro, devem ser observadas as 
marcas que podem ser encontradas 
debaixo da guarnição, conforme mos- 
tradas na figur: 


Quando for necessário transportar baga- 
gem no teto, deverão ser obedecidas às 
orientações abaixo: 


* Como as calhas estão integradas ao teto 
por razões aerodinâmicas, não podem ser 
utilizados os bagageiros convencionais. 
Para evitar riscos, recomendamos utilizar 
exclusivamente os suportes básicos 
previstos pela Fábrica. 


* Os danos provocados pela utilização 
de outros sistemas de bagageiro ou por 
uma montagem que não atenda às 
instruções ficam excluídos da Garant 


es — — 


Carga sobre o teto 


A carga total admissível no teto (incluindo 
o bagageiro) de 75 kg e o peso bruto 
admissível do veículo não podem ser 
ultrapassados. 

É importante conhecer, também, a legis- 
lação que regulamenta as dimensões dos 
volumes transportados sobre o teto dos 
veículos automotores. 

e Distribuir a carga uniformemente. Se 
forem utilizados suportes com capacidade 
de carga inferior, não se poderá aproveitar a 
carga máxima permitida no teto. 

O bagageiro, no teto, só pode ser 
carregado até o limite de peso indicado 
nas instruções de montagem. 

* No transporte de objetos pesados ou 
muito volumosos no teto, não esquecer que, 
devido ao deslocamento do centro de 
gravidade e a maior superfície de 
resistência ao ar, o comportamento se 


modifica. É necessário, por isto, adaptar a 
condução e a velocidade a esta 
circunstância. 


* Prestar atenção para que a tampa traseira, 
quando aberta, não bata na carga do teto. 
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Porta-copos * 


A figura mostra o porta-copos na posição 
aberta 

Fechar — Pressionar o porta-copos no 
sentido da seta, totalmente para dentro, 
até encaixar, e fechar a cobertura. 


Não colocar bebidas quentes, por 
exemplo café ou chá, no porta- 
bebidas com o veículo em movi- 
mento. Em caso de acidente ou 
numa freada brusca, o líquido 
poderá ser derramado e queimar os 
ocupantes. 


Abrir — Exercer pressão sobre o símbolo 
da cobertura do porta-copos. Em seguida, 
puxar o porta-copos para fora. 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Cinzeiros* 


Dianteiro 
Retirar: 


Deslocar a tampa do cinzeiro para frente. 
Retirar depois o cinzeiro, pegando pelas 
superfícies laterais. 


Recolocar: 


depósito de papel - risco de incêndio! 


Traseiro* 
Retirar: 


Abrir o cinzeiro no sentido da seta (figura da 
esquerda) 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Acendedor de cigarros/ 
tomada 


Exercer pressão no sentido da seta sobre a 
cobertura do cinzeiro (figura da direita). O 
cinzeiro salta um pouco para fora, podendo 
ser depois retirado. 


Recolocar: 
Reinstalar o cinzeiro no alojamento. 
| PN atenção 


Nunca utilizar os cinzeiros como 
depósito de papel - risco de incêndio! 
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Para utilizar o acendedor, pressioná-lo para 
dentro do seu alojamento. Quando a espiral 
entrar em incandescência, o acendedor 
saltará, recuando para a sua posição inicial, 
devendo ser imediatamente utilizado. 


Cuidado ao utilizar o acendedor! 


A utilização descuidada ou 
descontrolada do acendedor pode 
provocar queimaduras. 


O acendedor e a tomada funcionam 


Não deixar, por isso, crianças 
sozinhas dentro do veículo. 


A tomada de 12 Volt do acendedor pode 
ser também utilizada para ligar qualquer 
acessório elétrico com uma potência não 
superior a 120 Watt. Com o motor parado, 
a bateria vai sendo, porém, descarregada. 
Ver mais detalhes no livrete 3.2 no capítulo 
“Acessórios”. 
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Porta-objetos Alojamento para óculos* 


Porta-luvas O alojamento para óculos está localizado 
: no | 
Para abrir a tampa do porta-uvas, puxar a "© teto, no lado do motorista 
aba do fecho. Para utilizá-lo, apertar a tecla de destrava- 
mento. 


Porta-luvas com chave * 
Abrir - sentido anti horário. 
Fechar - sentido horário. 


Por razões de segurança, manter, 
com o veículo em movimento, a 
tampa do porta-luvas fechada. 


Compartimento da Literatura de 
Bordo 


Este porta-luvas foi também desenhado para 
guardar a Literatura de Bordo - ver figura. 
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Aquecimento e ventilação 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


* As condições para uma boa 
visibilidade, que contribuem para a 
segurança no trânsito, só estarão 
asseguradas se todos os vidros 
estiverem limpos e desembaçados. 


Familiarizar-se, por isso, com a 
correta operação de aqu 
e ventilação e com o desem- 
baçamento e degelo dos vidros. 


- A maior potência de aque- 
cimento possível e o rápido 
desembaçamento dos vidros só são 
atingidos depois que o motor atingir 
a temperatura normal de 
funcionamento. 


Comandos 


Interruptor giratório A de regulagem da 
temperatura 


Para a direita — aumenta a potência calorifica. 


Para a esquerda — diminui a potência 
calorífica. 
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Interruptor giratório B — Ventilador 


A saida do ar é regulável em 4 velocidades. 
Se a velocidade do veículo for baixa, deverá 
ser selecionada, também, uma velocidade 
baixa do ventilador. 

Nos veículos com filtro de poeira e pólen”, 
são filtrados poeira, pólen, partículas de 
fuligem, etc. em qualquer posição do 
interruptor B do ventilador. 

Na posição 0, impede-se a entrada de ar 
externo poluído no habitáculo e fica 
desligado o ventilador. Como, nesta posição, 
os vidras podem embaçar, não se deve 
cortar por muito tempo a entrada de ar 
externo. 

Nos veículos com filtro de poeira e pólen*, 
só é necessária a posição O do interruptor 
giratório B no caso de impurezas sob a forma 
gasosa (cheiros). As poeiras, pólen etc. são 
retidos pelo filtro. 


Interruptor giratório C — Distribuição 
do ar 


interruptor | difusores.. | difusores. 
no simbolo | totalmente pouco 
abertos abertos 
W | 1,2 4 
|: 1,2,4 
” 3,4,5 1,2 
a pisa = 


Os difusores na área dos pés são 
comandados em conjunto com os difusores 


Veja a disposição dos difusores na página 
75. 
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Interruptor D — Recirculação do ar 


Acionando este interruptor, liga-se o 
funcionamento por recirculação do ar. 
Quando ligado, acende-se uma luz 
indicadora no interruptor. Neste modo de 
operação, é aspirado o ar do interior do 
velculo que é depois recirculado. 


Para desligar a recirculação do ar, pressionar 
novamente o interruptor. A luz indicadora 
apaga-se. 


Com a recirculação do ar, impede-se a 
entrada de ar externo poluído no habitáculo, 
por exemplo, na travessia de um túnel ou 
em engarrafamentos. 
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Se desejar aquecer ou refrigerar o veículo 
mais depressa, pode-se selecionar a 
recirculação do ar. Neste modo de operação, 
é aspirado o ar do interior do veículo que é 
aquecido ou refrigerado. 


A recircula: 
permanecer selecionada durante 


muito tempo, pois impede a entrada 
de ar fresco no habitáculo, podendo 
embaçar os vidros. 


Por razões de segurança, não é possível a 
recirculação do ar com o interruptor giratório 
C na posição : 3 P 


Além disso, a recirculação do ar é desligada, 
se for girado o interruptor giratório C da 
posição "Distribuição do ar para a região dos 
pés” para a posição “Desembaçamento”, até 
o batente. 


— CLIMATIZAÇÃO 
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BrSAeSD | 


Difusores 


Por todos os difusores sai ar renovado, 
aquecido ou não, conforme a posição do 
interruptor A. 


Os difusores são comandados pelo 
interruptor giratório C. 


Os difusores 3 e 4 podem ser, além disso, 
abertos e fechados individualmente. 


Difusor fechado: 
comando lateral na posição . 


O difusor aberto: 
Comando lateral na posição .. 


5 


Conforme a posição da grade, é possível 
orientar o fluxo do ar no sentido da altura. 


Girando, de um lado para o outro, o comando 
da grade, direciona-se o fluxo do ar no 
sentido lateral. 


Através dos difusores 2, é mantida 
desembaçada a região inferior do vidro do 
pára-brisa. 


Desembaçamento do pára-brisa e 
vidros laterais 
e Interruptor B na posição 3. 


* Interruptor A completamente girado para 
a direita, até o batente. 


* Interruptor C na posição ... 
* Fechar os difusores 3. 


e Através dos difusores 4, é possível 
arientar, além disso, o ar aquecido para os 
vidros laterais. 


-F 


Manter desembaçados o pára-brisa e 
vidroslaterais 


Se, devido a uma grande umidade 
atmosférica, por exemplo quando chove, os 
vidros se embaçam, recomenda-se que se 
proceda da seguinte forma: 


* Interruptor B na posição 2 ou 3. 


æ Interruptor A na posição de aquecimento 
desejada. 
w 


æ Interruptor C na posição 
* Fechar os difusores 3. 


* Através dos difusores 4, pode-se orientar 
adicionalmente ar quente para os vidros 
laterais. 
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Aquecimento rápido do habitáculo 
œ Interruptor B na posição 3. 


* Interruptor A totalmente girado para a 
direita. 


æ Interruptor © na posição ......... #2 

* Se o pára-brisa estiver embaçado, 
interruptor © na posição ........ W 

« Fechar os difusores 3 

* Regular o difusor 4, conforme 


necessidade. 
Ligar a recirculação do ar, pressionando 
o interruptor D (ar condicionado des- 
ligado) 


rculação do ar não deve 
permanecer selecionada durante 
muito tempo, pois impede a entrada 
de ar fresco no habitáculo, podendo 
embaçar os vidros, com o ar 
condicionado desligado. 


Prestar atenção às instruções relativas à 
recirculação do ar na página 74. 
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Aquecimento confortável do 
habitáculo 

Uma vez desembaçados os vidros e 
atingida a temperatura interna desejada, 
recomendamos a seguinte regulagem: 


* Interruptor B na posição desejada 
Interruptor A regulado para a potência 
calorífica pretendida 

Interruptor C numa posição entre “Ar 
para os pés” e "Desembaçamento” — 
ver a figura. 

* Se o pára-brisa estiver embaçado, interru- 
ptor € na posição . -P 
Fechar os difusores 3. 

Regular os difusores 4, conforme 
necessidade. 


. 


Ventilação (renovação do ar) 


Para que saia ar fresco não aquecido pelos 
difusores 3 e 4, é necessário seguir as 
orientações abaixo: 


* Interruptor B na posição desejada. 
* Interruptor A totalmente girado à 
esquerda 


e Interruptor C na posição. . 
+ Se o pára-brisa estiver embaçado, 
interruptor © na posição... FP 


* Abrir os difusores 3 e 4 


Se for necessário, o interruptor C poderá 
ser também colocado em outra posição. 
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Instruções gerai 


© Para que o aquecimento e a ventilação 
funcionem eficientemente, é necessário 
que as entradas de ar junto do pára-brisa 
estejam desobstruídas de gelo, neve ou 
folhas. 


* Só os comandos A e C podem ser 
regulados em qualquer posição 
intermediária. 


* Para evitar o embaçamento dos vidros, 
quando o veículo circular devagar, deve-se 
colocar o ventilador a funcionar na 
velocidade mais baixa com o interruptor B 
e ajustar o interruptor C na posição .... Gp 


e Como a eficácia do aquecimento 
depende da temperatura do líquido de 
arrefecimento, só se atingirá a potência 
calorífica máxima quando o motor se 
encontrar à temperatura normal de 
funcionamento. 


e O ar viciado é eliminado através das 


aberturas por baixo do vidro traseiro, cuja 
função não deverá ser obstruída. 
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Ar condicionado* 


* As condições para uma boa 
visibilidade, que contribuem para a 
segurança no trânsito, só estarão 
asseguradas se todos os vidros 
estiverem limpos e desembaçados. 
Famili: por isso, com a 
correta operação do aquecimento e 
ventilação, e com o desembaça- 
mento e degelo dos vidro: 


+ Amaior potência de aquecimento 
possível e o rápido desembaçamento 
dos vidros só são atingidos depois 
que o motor atingir a temperatura 
normal de funcionamento. 


O ar condicionado é um sistema combinado 
de refrigeração e aquecimento que 
proporciona um máximo de conforto em 
qualquer época do ano. 

O ar condicionado só funciona com o mo- 
tor em funcionamento e com temperaturas 
externas superiores a +5ºC, aproxima- 
damente, e nas posições 1 a 4 do 
interruptor giratório B. 

Com o sistema de refrigeração ligado, 
baixa, no habitáculo, não só a temperatura, 
mas também a umidade atmosférica 
Aumenta-se, assim, o conforto dos 
ocupantes e evita-se o embaçamento dos 
vidros, se a umidade externa for elevada. 
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Interruptor giratório A de regulagem da 
temperatura 


Para a direita- aumenta a potência calorífica. 
Para a esquerda — diminui a potência 
calorífica. 

Com o ar condicionado ligado, aumenta a 
potência de refrigeração quando se gira o 
interruptor para a esquerda. 

Interruptor giratório B - Ventilador 

A saida do ar é regulável em 4 velocidades. 
Na posição O, ficam desligados o ventilador 
e o ar condicionado. Se desejar evitar a 
entrada de ar poluído (maus cheiros), 
pressionar o botão E (recirculação do ar). 
Nos veículos com filtro de poeira e pólen”, 
são filtrados poeira, pólen, partículas de 
fuligem etc. em qualquer posição do 
interruptor B do ventilador, 
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Interruptor giratório C - Distribuição 
do ar 


Interruptor | difusores. difusores... 
no simbolo | totalmente | pouco 
abertos abertos 
P Do 4 
* 5 124 
“5 34,5 ia 
#2 AaS 


Ver a disposição dos difusores na página 
seguinte. 


Botão D- Ligar/Desligar o ar 
condicionado 


O sistema pode ser acionado pressionando- 
se o botão. No botão acende-se a sinalização 
AC” 

Para desligar o sistema, basta pressionar, 
novamente, o botão, apagando-se então o 
simbolo “AC” 


Interruptor E- Recirculação do ar 


Acionando este interruptor, liga-se o 
funcionamento por recirculação do ar. 

Para desligar a rocirculação do ar, pressionar 
novamente o interruptor A. A luz indicadora 
apaga-se. 

Com a recirculação do ar, impede-se a 
entrada de ar externo poluído no habitáculo, 
por exemplo, na travessia de um túnel ou 
em engarrafamentos. 

Se desejar refrigerar o veiculo mais 
rapidamente, poderá ser selecionada a 
recirculação do ar. 
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A rocirculação do ar não deve 
permanecer selecionada durante 
muito tempo, pois impede a entrada 
de ar fresco no habitáculo, podendo 
embaçar os vidros. 


Durante o funcionamento por recirculação 
do ar não se deve fumar dentro do veículo, 
pois a fumaça aspirada do habitáculo de- 
posita-se no evaporador de ar condicionado, 
provocando uma permanente emissão de 
cheiro desagradável, quando o ar 
condicionado estiver ligado. A eliminação 
deste inconveniente é dispendiosa, exigindo 
a troca do evaporador. 


Por razões de segurança, não é possível a 
recirculação do ar com o interruptor 
giratório © na posição. P 


Além disso, a recirculação do ar desliga-se, 
se for girado o interruptor C da posiçã 
“Distribuição do ar para a região dos pés 
para a posição “Desembaçamento”, até o 
batente. 


Notas 


Os interruptores D e E podem ser 
pressionados em conjunto. 
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Difusores 

Por todos os difusores sai ar renovado, 
aquecido ou não, ou refrigerado, conforme 
a posição do interruptor giratório A e dos 
interruptores De E. 


Os difusores são comandados pelo 
interruptor giratório ©. 


Os difusores 3 e 4 podem ser, além disso, 
abertos e fechados individualmente. 


Difusor fechado: 


comando lateral na posição eos O 
Difusor aberto: 
comando lateral na posição... A 


Conforme a posição comando da grade, é 
possível orientar o fluxo do ar no sentido 
da altura. 


Girando de um lado para o outro o comando 
da grade, direciona-se o fluxo do ar no 
sentido lateral. 


Através dos difusores 2, é mantida 
desembaçada a região inferior do vidro do 
pára-brisa. 


Desembaçamento do pára-brisa e 

vidros laterais 

* Interruptor B na posição 3. 

* Interruptor A completamente girado para 
a direita, até o batente, 

* Interruptor C na posição ... P 

* Fechar os difusores 3 

* Através dos difusores 4, é possível 
orientar, além disso, o ar aquecido para 
os vidros laterais. 


Manter desembaçados o pára-brisa e 
vidros laterais 

Se, devido a uma grande umidade 
atmosférica, por exemplo, quando chove, 
os vidros se embaçam, recomenda-se que 
se proceda da seguinte forma: 


* Interruptor B na posição 2 ou 3. 


* Interruptor A na posição de aquecimento 
desejada. 


* Interruptor © na posição . 
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* Fechar os difusores 3 


* Ligar o ar condicionado, acionando-se o 
botão D. 


* Através dos difusores 4, pode-se orientar 
adicionalmente ar quente para os vidros 
laterais. 
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Aquecimento rápido do habitáculo 
* Interruptor B na posição 3. 
* Interruptor A totalmente girado para a 


direita E 
Interruptor € na posição #2 


Se o pára-brisa estiver embaçado, girar 
o interruptor © na posição ............. SP 


Fechar os difusores 3. 


Regular o difusor 4, conforme neces- 
sidade. 


Ligar a recirculação do ar, pressionando 
o interruptor E 
desligado) 


far condicionado 


A recirculação do ar não deve 
permanecer selecionada durante 
muito tempo, pois impede a entrada 
de ar fresco no habitáculo, podendo 
embaçar os vidros, com o ar 
condicionado desligado. 


Prestar atenção às instruções relativas à 
recirculação do ar na página 79. 
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Aquecimento confortável do 
habitáculo 


Uma vez desembaçados os vidros e atingida 
a temperatura interna desejada, recomen- 
damos a seguinte regulagem: 


* Interruptor B na posição desejada. 


* Interruptor A regulado para a potência 
calorífica pretendida. 


œ Interruptor C numa posição entre “Ar 
para os pés” e "Desembaçamento” — 
ver a figura. 


e Se o pára-brisa estiver embaçado, inter- 
ruptor C na posição P 
« Fechar os difusores 3. 


e Regular o difusor 4, conforme neces- 
sicade. 


Refrigeração normal 

æ Interruptor B na posição desejada, 

© Interruptor A regulado para a tempe- 
ratura pretendida (deste modo, também 
é possível o aquecimento). 

© Interruptor C na posição desejada. 
Nesta posição do interruptor C, terá pelo 
menos um difusor aberto no painel, para 
não congelar o sistema de refrigeração. 

« Pressionar o botão D para ligar o ar 
condicionado. 

e Abrir os difusores 3 e 4, na posição 
desejada. 


Neste modo de operação, é aspirado e 
refrigerado ar externo. 
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Refrigeração máxima 
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Fechar todos os vidros e o teto solar* 
Interruptor B na posição 4 

Interruptor A girado totalmente para 
esquerda 

Interruptor C na posição ...... 


Nesta posição do interruptor C, deve 
estar pelo menos um difusor aberto no 
painel de bordo, a fim de não congelar o 
sistema de refrigeração. 

Pressionar o botão D para ligar o ar 
condicionado 

Abrir os difusores 3 e 4, na posição 
desejada. 


Manter sempre aberto pelo menos um 
difusor, pois, caso contrário, o sistema de 
refrigeração congelará. 


e Pressionar o botão E para ligar a 
recirculação do ar. 


A recirculação do ar não deve 
permanecer selecionada durante 
muito tempo, pois impede a entrada 
de ar fresco no habitáculo, podendo 
embaçar os vidros, com o ar 
condicionado desligado. 


Prestar atenção às instruções relativas à 
recirculação do ar na página 79. 


* Seo vidro do pára-brisa embaçar, girar 
o interruptor C na posição P 


Nesta posição do interruptor C, não é 
possível a recirculação do ar. 


Ventilação (renovação do ar) 


Para que saia ar fresco não aquecido pelos 
difusores 3 e 4, é necessário seguir as 
orientações abaixo: 


* Pressionar o botão D para ligar o ar 
condicionado. 
* Interruptor B na posição desejada. 


* Interruptor A totalmente girado à 
esquerda. 


* Interruptor € na posição 2 
* Se o pára-brisa estiver embaçado, 
interruptor © na posição ................ ESTA 


Abrir os difusores 3 e 4. 
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O compressor do ar condicionado consome 
potência do motor na refrigeração, 
influenciando, deste modo, o consumo de 
combustível, A fim de reduzir ao máximo o 
tempo de funcionamento, devem ser 
observados os seguintes pontos: 

* Se, com o veiculo parado ao sol, o 
habitáculo encontrar-se muito aquecido, é 
conveniente abrir durante uns instantes as 
portas e as janelas, para que o ar quente 
possa sair. 

* Com as janelas e o teto solar* abertos, 
não se deve ligar o ar condicionado. 

* Se for possível atingir a temperatura 
pretendida no habitáculo sem ligar a 
refrigeração, é conveniente selecionar a 
opção de ventilação (renovação do ar) 


Instruções gerais 

* Quando a temperatura externa e a 
umidade atmosférica são elevadas, poderá 
pingar água de condensação do evaporador, 
formando uma poça de água por baixo do 
veículo. Isso é normal e não sinal de vaza- 
mento. 

* Todos os comandos, exceto os 
interruptores A, D e E, podem ser 
regulados em qualquer posição interme- 
diária. 

œ Para evitar o embaçamento dos vidros, 
quando o veículo circular devagar, deve-se 
colocar o ventilador a funcionar na velocidade 
mais baixa e girar o interruptor © para a 
posição. A 
* Se o ar condicionado permanecer durante 
um período mais longo sem funcionar, 
poderão ser registrados cheiros desagradáveis 
devido a sedimentos no evaporador. Para 
eliminar ou evitar estes cheiros, o sistema 
deverá ser ligado pelo menos uma vez por 
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mês, na velocidade mais alta do ventilador, 
mesmo nas épocas mais frias. Abrir nesta 
ocasião uma janela, por alguns instantes. 

* Considerando-se que a eficácia do 
aquecimento depende da temperatura do 
líquido de arrefecimento, só se atinge a 
potência calorifica máxima quando o mo- 
tor atingir a temperatura normal de funcio- 
namento. 

* Para que o aquecimento, a ventilação 6 o 
ar condicionado funcionem eficiente- 
mente, é necessário que as entradas de ar 
junto ao pára-brisa estejam desobstruídas 
de gelo ou folhas. 

* O ar viciado é eliminado pelas aberturas 
de ventilação por baixo do vidro traseiro. 
Por isso, quando se carrega o compar- 
timento de bagagem, terá que haver o 
cuidado de manter estas ranhuras 
desimpedidas. 


Deficiências de funcionamento 


* Se oar condicionado não funcionar, poderá 
verificar-se uma das seguintes causas: 

— temperatura externa inferior a +5°C 

— fusível queimado 

Verificar e, se necessário, substituir o 
fusível, Se não houver avaria do fusível, 
verificar o sistema de refrigeração no seu 
Concessionário, 

— O ar condicionado poderá ter sido ainda 
desligado devido a temperatura exces- 
sivamente elevada do líquido de arrefeci- 
mento. 

* Se a capacidade de refrigeração diminuir, 
desligar o ar condicionado e solicitar uma 
verificação do sistema. 
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Climatronic* 


* As condições para uma boa 
visibilidade, que contribuem para a 
segurança no trânsito, só estarão 
asseguradas se todos os vidros estiverem 
limpos e desembaçados. 


Fam ar-se, por isso, com a correta 
operação do aquecimento e ventilação, 
ecom o desembaçamento e degelo dos 
vidros. 

- A maior potência de aquecimento 
possível e o rápido desembaçamento dos 
vidros só são atingidos depois que o 
motor atingir a temperatura normal de | 
funcionamento. 


Comandos 
1 — Interruptor do desembaçamento do 
vidro do pára-brisa 
2 — Indicador da posição do ventilador 
3 — Indicador da temperatura externa 
4 Indicador do desembaçamento do 
pára-brisa 
5 - Indicador do funcionamento por 
recirculação do ar 


6 — Indicador da orientação do fluxo do ar 


7 — Indicador da temperatura selecionada 
no habitáculo 
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— Indicador AUTO (funcionamento 
automático), ou OFF (todo o sistema 
desligado) 

9 — Botão para funcionamento automático 

10- Botão da recirculação do ar 

11- Botão para “ventilador mais lento” e 
interruptor do ar condicionado “OFF” 

12- Botão para “ventilador mais rápido” 


13- Botão para "fluxo do ar dirigido sobre 
o tórax” 


14- Botão para “fluxo do ar dirigido sobre 
região dos pés” 

15- Botão para “mais frio” 

16- Botão para “mais quente” 

17- Botão “ECON” (sistema de 
refrigeração desligado) 

18- Sensor da temperatura no habitáculo 
a — nos veículos com direção à 
esquerda 
b- nos veículos com direção à direita 
(não aplicável para o Brasil) 


Pressionando os respectivos botões, 
alteram-se as indicações 2, 7 e 8, 
aparecendo as indicações 4, 5 e 6. 


A regulagem automática do sistema 
pode ser influenciada através de todos 
os botões. 
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Regulagem básica recomendada para todas 
as estações do ano: 


cerca de 22°C (72°F) e 


Com esta regulagem atinge-se, da forma 
mais rápida, um clima agradável no 
habitáculo. 


Por isso, só deverá ser alterada, se o bem- 
estar pessoal o exigir. 


A disposição dos difusores do ar está 
ilustrada na página 75. 


Operação do sistema 


Depois de ligada a ignição, o sistema 
entra normalmente em funcionamento 
automático, Aparecem então, no mostrador, 
as posições 2, 3, 7 e 8. 


O Climatronic mantém automaticamente a 
temperatura selecionada no habitáculo. 


Para isso, a temperatura do ar que sai pelos 
difusores, o número de rotações do 
ventilador (quantidade de ar) e a distribuição. 
do ar são automaticamente alterados. 


O sistema atende também a uma forte 
radiação solar, o que dispensa um 
reajustamento manual do aquecimento. 


Se, antes de desligar a ignição, for 
desativado o funcionamento automático, as 
funções selecionadas ficam registradas na 
memória. Só a função “ Recirculação do ar” 
é apagada 20 minutos depois de se desligar 
a ignição 


Comutação de graus Celsius para graus 
Fahrenheit e vice-versa 


Pressionar e manter nessa posição o botão 
17 e acionar o botão 9. 

No mostrador aparece a respectiva unidade 
de medida da temperatura. 


Instruções sobre o funcionamento 
automático (AUTO) 


e A temperatura do habitáculo pode ser 
selecionada com os botões 15 e 16 e 
mantém-se em memória até se selecionar 
uma temperatura diferente. 


A temperatura do habitáculo pode ser 
regulada entre +18°C (64°F) e +29ºC (86°F), 
Dentro desta faixa, a regulagem é 
automática. 


Se forem selecionadas temperaturas 
inferiores a 18°C (64°F), aparece a indicação 
“LO” e, com temperaturas superiores a 
29°C (86°F), a indicação “HI” 


Nestas duas posições extremas, o aparelho 
funciona permanentemente com refrige- 
ração ou aquecimento máximos, não se 
registrando aqui uma regulagem da 
temperatura 


* Alterando-se as rotações do ventilador 
para uma velocidade superior ou inferior, 
mantém-se o funcionamento automático. 


e Sob certas condições de funcionamento, 
poderá acontecer que o sistema desem- 
penhe funções que não se esperariam. 
Delas fazem parte, por exemplo, o 
direcionamento do ar predominantemente 
para a região dos pés, após uma partida. 
Isso é propositadamente, para que o ar 
úmido existente dentro do sistema não 
embace os vidros. 
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Neutralização do funcionamento 
automático 

O funcionamento automático proporciona, 
em quase todas as situações, as melhores 
condições para o bem-estar dos ocupantes, 
em todos os meses do ano. 


Em casos isolados poderá ser, contudo, 
necessário sair do funcionamento 
automático, acionando, para isto, um dos 
diversos botões, continuando o Climatronic 
a trabalhar em regime automático: 


e Com os botões 11 e 12, é possível 
aumentar ou reduzir as rotações do 
ventilador e, conseguentemente, a 
respectiva quantidade de ar. Isso é indicado 
através de um maior ou menor número de 
traços na posição 2. 


*Acionando-se o botão 1 

— desliga-se a modalidade de funcio- 
namento ECON 

— desliga-se a recirculação do ar 

— pode-se promover o degelo e o 
desembaçamento do pára-brisa e vidros 
laterais (dirigir os difusores 4 sobre os 
vidros laterais) 
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- pode-se reforçar o efeito de 
desembaçamento ou de remoção do 
gelo no pára-brisa, se, por exemplo, 
pouco após o inicio da viagem, entrarem 
no veículo novos ocupantes com 
vestuário úmido. 

* Com o botão 10 pode-se comutar para 

o funcionamento por recirculação do ar. No 

indicador aparece o símbolo 5. 

Acionando o botão 1, desliga-se o 

funcionamento por recirculação do ar, Para 

voltar a ativá-lo, bastará acionar de novo o 

botão 10. 

Através da recirculação do ar, pode-se evitar, 

por exemplo, a entrada de ar poluído no 

habitáculo quando se atravessa um túnel ou 
em engarrafamentos. 


selecionada durante muito tempo, 
pois nesta condição não é admitido 
ar externo e os vidros podem 
embaçar-se, 
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* Durante o funcionamento por recirculação 
do ar não se deve fumar dentro do veículo, 
| pois a fumaça aspirada do habitáculo de- 
| posita-se no evaporador do ar condicionado, 
provocando uma permanente emissão de 
“cheiro desagradável, quando o ar 
condicionado estiver ligado. A eliminação 
deste inconveniente é dispendiosa, exigindo 

a troca do evaporador. 

e Com os botões 13 e 14, o fluxo de ar 

pode ser orientado sobre a região do tórax 

ou dos pés. 

Os botões de distribuição do ar 1, 13 e 14 

podem ser também acionados de forma 

combinatória. 

* Com o botão 17 (ECON), desliga-se o 
istema de refrigeração. Nesta situação é 
feita uma regulagem automática do 
aquecimento (sem desumidificação do ar e 
sem refrigeração), sendo a temperatura 
interna desejada atingida da forma mais 
rápida e mantida, depois, constante 
Acionando o botão 1, desliga-se a 
modalidade de funcionamento ECON. Para 
voltar a ativá-lo, bastará acionar, novamente, 
o botão 17. 

Neste caso, a temperatura desejada no 
habitáculo não poderá ser inferior à 
temperatura externa. 


e A temperatura do habitáculo pode ser 
regulada com os botões 15 e 16. 

A combinação entre o funcionamento ECON 
e a recirculação do ar só é possível, se 
acionado primeiro o botão 10 e depois o 
botão 17 na modalidade de funcionamento 
ECON 

Acionando os botões 1, 9 ou 10, desliga- 
se o funcionamento ECON, 

Com o botão 11, é desligado todo o 
sistema. Para isto, é necessário pressionar 
o botão 11, até aparecer “OFF” no 
mostrador 3. 

Esta função só deve ser utilizada 
excepcionalmente, por exemplo, no caso de 
uma avaria no sistema. 


Nota 

Quando as funções especiais deixarem de 
ser necessárias, deve-se voltar a ligar 
imediatamente o funcionamento automá- 
tico, acionando-se o botão 9 (AUTO) 


CLIMATIZAÇÃO 
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Difusores 


Pressionando-se os correspondentes 
botões, sai ar renovado, aquecido ou não 
(funcionamento ECON), ou refrigerado 
(funcionamento AUTO) por todos os 
difusores. 


Os difusores são comandados pelos botões 
1, 13 e 14. 

Os difusores 3 e 4 podem ser ainda abertos 
e fechados individualmente: 

Difusor fechado: 

comando lateral na posição . 


Difusor aberto: 
comando lateral na posição . 


Conforme a posição da grade, é possível 
orientar o fluxo do ar no sentido da altura. 


Girando de um lado para o outro o comando 
da grade, direciona-se o fluxo do ar no 
sentido lateral. 


Através dos difusores 2, é mantida 
desembaçada a região inferior do vidro do 
pára-brisa. 


Os difusores na região dos pés (parte 
traseira) são comandados juntamente com 
os difusores 5. 


Instruções gerais 


* É necessário ter o cuidado de não 
obstruir o sensor da temperatura (item 18), 
e Para que o Climatronic funcione 
eficientemente, é necessário que as 
entradas de ar junto ao pára-brisa estejam 
desobstruídas de gelo ou folhas. 


* Considerando-se que a eficácia do 
aquecimento depende da temperatura do 
líquido de arrefecimento, só se atinge a 
potência calorífica máxima quando o motor 
atingir a temperatura normal de 
funcionamento. 

* Se a modalidade AUTO permanecer 
muito tempo sem ser acionada, poderão ser 
registrados cheiros desagradáveis, devido 
a sedimentos no evaporador. 

Para eliminar ou evitar os cheiros, o ar 
condicionado deverá ser ligado pelo menos 
uma vez por mês, mesmo em épocas frias, 
abrindo-se, nesta ocasião, uma janela por 
alguns minutos. 
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e O ar viciado é eliminado através das 

“ ranhuras dispostas na parte traseira do 
veículo, cuja função não deverá ser 
obstruída. Quando depositar peças de 
vestuário sobre a cobertura ter o cuidado 
de manter essas aberturas desobstruídas. 
e Quando a temperatura externa e a 
umidade atmosférica são elevadas, poderá 
pingar água de condensação do evaporador, 
“formando uma poça de água por baixo do 
veículo. Isso é normal e não sinal de um 
vazamento. 


Utilização econômica do 
Climatronic 


O compressor do ar condicionado consome 
potência do motor na refrigeração, 
influenciando, deste modo, o consumo de 
combustível. Para se reduzir ao máximo o 
tempo de funcionamento, devem ser 
observados os seguintes pontos: 


* Se, com o veículo parado ao sol, o 
habitáculo encontrar-se muito aquecido, é 
conveniente abrir, durante uns instantes, as 
portas e as janelas, para que o ar quente 
possa sair. 


e Com as janelas e o teto solar* abertos, 
não se deve ligar o sistema de refrigeração. 


* Selecionar o funcionamento ECON, se 
for possível atingir a temperatura pretendida 
no habitáculo, sem ligar o sistema de 
refrigeração. 
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Deficiências de funcionamento 


* Se, depois de ligada a ignição, todos os 
simbolos de sinalização se acenderem du- 
rante cerca de 15 segundos, é porque 
existe uma avaria no sistema — contatar um 
Concessionário Volkswagen, para verifica- 
ção. 


e Se o sistema de refrigeração não 

funcionar, poderá verificar-se uma das 

seguintes causas: 

— a temperatura externa é inferior a +5ºC 

— o compressor do Climatronic desligou- 
se temporariamente devido a uma 
temperatura excessiva do líquido de 
arrefecimento do motor 

= fusíveis queimados. 

Verificar e, se necessário, substituir o fusível. 

Se não houver avaria do fusível, é necessário 

verificar o Climatronic. 

* Se a capacidade de refrigeração 

diminuir, é necessário verificar o 

Climatronic. 
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Transmissão manual* 


Transmissão automática* - 
4 marchas 


A marcha à ré só pode ser engatada com o 
veículo parado. Com o motor em 
movimento, deve-se aguardar uns 
segundos, com o pedal de embreagem 
pisado a fundo, antes de engatar a marcha 
à ré, para evitar ruídos nas engrenagens 


Com a marcha à ré engatada e a ignição 
ligada, acendem-se os respectivos faróis, 


Nota 

Não conduzir com a mão colocada na 
alavanca: a pressão exercida é transmitida 
ao mecanismo de troca de marchas de 
transmissão, o que poderá provocar o 
desgaste prematuro. 


90 — — 


Programas de condução 


© comando da transmissão dispõe de dois 
programas de condução. Em função do 
estilo da condução ou da situação do 
trânsito, poderá ser selecionado um 
programa econômico, isto é, orientado para 
o baixo consumo, ou um programa mais 
“esportivo”. 

O programa é acionado automaticamente, 
de acordo com o acionamento do podal do 
acelerador. 


Quando o pedal do acelerador é acionado 
lenta ou normalmente, é selecionado um 
programa econômico que se caracteriza por 
trocas das marchas mais altas em um re- 
gime baixo de rotações do motor e troca 
das marchas mais baixas em rotações mais 
elevadas. 


O programa mais “esportivo” é selecionado 
quando se aciona rapidamente o pedal do 
acelerador, sem ligar o dispositivo kick- 
down (ver página 93). As trocas de marchas 
são efetuadas em regimes mais altos, 
permitindo um total aproveitamento das 
reservas de potência do motor. 
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Nota 

Na condução com reboque ou em subidas, 
é automaticamente selecionado um 
programa que assegura uma maior tração, 
evitando, assim, mudanças constantes de 
marchas. 


Bloqueador da alavanca seletora 


Nas posições “P” e “N”, a alavanca 
seletora fica bloqueada, com a ignição 
ligada. Para deslocá-la dessas posições, é 
necessário pisar o pedal do freio e acionar 
o botão no manípulo da alavanca, Deste 
modo se evita que seja inadvertidamente 
selecionada uma marcha e o veículo entre 
involuntariamente em movimento. 


Um elemento retardador impede o 
bloqueio da alavanca seletora, ao passá-la 
rapidamente pela posição “N” (por 
exemolo de “R” para “D"). O não bloqueio 
permite, por exemplo, desencalhar o 
veículo, movimentando-o rapidamente 
para frente e para trás. O bloqueio da 
alavanca só acontecerá quando ela 
permanecer em “N” por mais de um 
segundo sem pisar o pedal do freio. 


Com uma velocidade acima de 5 km/h 
aproximadamente, a alavanca seletora não 
é bloqueada na posição “N”. 
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Posições da alavanca seletora 


No painel de instrumentos existe um 
mostrador que indica a posição momen- 
tânea da alavance seletora (ver seta). 


te a condução do veículo 
jamais colocar a alavanca seletora na 


posição “R” ou “P”, A transmissão 


poderá ficar danificada — perigo de 
acidente! 


P-Bloqueio de estacionamento 


As rodas motrizes são bloqueadas 
mecanicamente. 


O bloqueio só pode ser selecionado com o 
veículo parado. Antes de engatar a posição 
“P”, é necessário acionar o botão no 
manipulo da alavanca seletora, com a 
ignição ligada. Para o desengate, deverá 
ser pisado simultaneamente o pedal do 
freio. 
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R- Marcha à ré 


Só deve ser selecionada com o veículo 
parado e o motor na marcha lenta. Antes 
de engatar a posição “R”, partindo da “P” 
ou “NY, é necessário pisar o pedal do freio 
e acionar o botão no manipulo da alavanca 
seletora. 


Na posição “R”, com a ignição ligada, 
acendem-se os faróis de marcha à ré. 


N -Posição neutra (de ponto morto) 


Para desengatar a alavanca da posição “N”, 
pisar, com velocidades inferiores a 5 km/h 
ou com o veículo parado e a ignição ligada, 
o pedal do treio e acionar o botão no 
manípulo da alavanca. Não é, porém, 
necessário acionar o botão bloqueador, se 
for selecionada a posição de marcha "D" a 
partir da “N”. 


D-Posição permanente de marcha em 
frente 


As quatro marchas em frente são 
engrenadas automaticamente em função 
de carga do motor e da velocidade. 

Em certas condições de condução, poderá 
ser conveniente selecionar uma das 
seguintes posições da alavanca: 

3- Posição para percursos acidentados 
A 1°, 2º 6 3º marchas são automaticamente 
engrenadas em função da carga do motor 
e da velocidade. À 4º fica bloqueada, 
aumentando assim o efeito “freio-motor”, 
na desaceleração do veículo. 
Recomenda-se esta posição da alavanca 
quando, sob certas condições na posição 
“D”, a 3º e a 4º mudam constantemente. 


2- Posição para percursos 
montanhosos 


Esta é a posição adequada para trajetos 
mais extensos em subidas ou descidas. 


As 1º e 2º marchas são engrenadas 
automaticamente em função da carga do 
motor e da velocidade. As 3º e 4º ficam 
bloqueadas, aumentando assim o efeito 
freio-motor e evitando a seleção indevida 
de uma marcha superior 


1-Posição para inclinações 
pronunciadas 


Esta é a posição adequada para inclinações 
extremamente íngremes. 


Para selecionar esta posição, é necessário 
acionar o botão bloqueador no manipulo 
da alavanca. O veiculo só anda em 1º, 
ficando bloqueadas as 2º, 3º e 4º marchas. 
Obtém-se, assim, o máximo efeito freio- 
motor. 


O sistema de regulagem de velocidade 


(piloto automático)* não pode ser utilizado 
na posição “1º. 
Nota 


Na seleção manual de uma mudança mais 
baixa, é possível engrenar as posições 
“3r,"z' e "1", mas o dispositivo 
automático só engata essas marchas 
quando já não há possibilidade de sobre- 
rotação do motor. 
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Dispositivo kick-down 


Este dispositivo permite uma aceleração 
máxima. Pisando o pedal do acelerador 
além do ponto de plena carga e em função 
da velocidade do veículo e do regime de 
rotações do motor, engrena-se uma marcha 
inferior. A passagem para a marcha 
imediatamente superior só se efetua 
quando se atinge o regime máximo de 
rotações do motor. 


É necessário ter em atenção que num 
piso escorregadio as rodas motrizes 
poderão patinar quando se acionar o 
kick-down. 

Perigo de derrapagem! 


Instruções de condução 
Partida” 


O motor só pode ser colocado em 
funcionamento com a alavanca seletora na 
posição “N” ou “P”. Ver também "Partida 
do Motor”, página 102. 


1) Acionando-se o botão no manipulo da alavanca 
seletora antes de ligar a ignição, deixa de ser 
possível girar a chave no cilindro da ignição. 
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Seleção de marcha 


Antes de selecionar uma marcha, com o 
veículo parado e o motor em 
funcionamento, acionar sempre o pedal do 
freio. 

Não acelerar quando selecionar a marcha, 
com o veículo parado. 

Se, com o veículo em movimento, for 
engrenada, por engano, a marcha “N” será 
necessário retirar o pé do acelerador e 
esperar que o motor trabalhe em marcha 
lenta para trocar de marcha. 


NTENÇÃO 
Com o motor funci mento, 
qualquer que seja a marcha, é 


necessário manter o veículo firme- 
mentefreado, pois, mesmo na marcha 
lenta, a transmissão não é total- 
mente interrompida- o veículo pode 
deslocar-se. 


Com o veículo parado e uma marcha 
engrenada, não se deve, em 
circunstância nenhuma, acelerar 
o motor (por 
exemplo através de manipulações 
no compartimento do motor). O 
veículo poderia entrar imediatamente 
em movimento, em certos casos, 
mesmo com o freio de estaciona- 
mento acionado. 


Se houver necessidade de manipular 
o motor com ele funcionando, colocar 
a alavanca seletora na posição “P” e 
acionar o freio de estacionamento. 
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Início da marcha 


Selecionar a posição da alavanca (R, D, 3, 
2,1). Aguardar que a marcha seja engatada 
e que se estabeleça o circuito de 
transmissão até as rodas motrizes (é 
perceptível um ligeiro solavanco). Só 
depois, acelerar. 


Paradas 


Em caso de parada transitória, por exemplo, 
diante de um semáforo, não é necessário 
engrenar a posição “Nº”, bastando frear com 
o pedal. O motor só poderá, no entanto, 
estar em marcha lenta 


involuntariamente, é necessário, puxar 
sempre firmemente o freio de 
estacionamento, depois de parar o 
veículo. Colocar adicionalmente a 
alavanca seletora na posição “P”. 


Numa estrada ingreme, acionar primeiro o 
freio de estacionamento antes de engrenar 
o bloqueio “P”, evitando, assim, uma 
sobrecarga no mecanismo de bloqueio e 
facilitando o respectivo desengate. 


Partida com reboque 

Nos veículos com transmissão automática, 
não é possível dar a partida no motor por 
empurrão ou reboque (“pegar no tranco”) 
Ver livrete 3.2. 


Se a bateria estiver descarregada, pode-se 
recorrer, por meio de um cabo adequado, à 
bateria de outro veículo para dar a partida. 
Ver “Ajuda na partida”, livrete 3.2. 


Reboque 
Em caso de necessidade de reboque, é 
indispensável respeitar as instruções 
constantes no capítulo “Partida por 
reboque/reboque”, no livrete 3.2. 
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- 5 marchas 


Programas de condução 
| O comando da transmissão dispõe de dois 


| programas de condução. Em função do 
| estilo da condução ou da situação do 
| trânsito, poderá ser selecionado um 
| programa econômico, isto é, orientado para 
O baixo consumo, ou um programa mais 
“esportivo”, 
O programa é acionado automaticamente, 
de acordo com o acionamento do pedal do 
acelerador. 
Quando o pedal do acelerador é acionado 
lenta ou normalmente, é selecionado um 
programa econômico que se caracteriza por 
trocas das marchas mais altas em um re- 
gime baixo de rotações do motor e troca 
de marchas mais baixas em rotações mais 
elevadas. 
O programa mais "esportivo" é selecionado 
quando se aciona rapidamente o pedal do 
acelerador, sem ligar o dispositivo kick- 
down (ver página 96). As trocas de marchas 
são efetuadas em regimes mais altos, 
permitindo um total aproveitamento das 
reservas de potência do motor. 
Notas 
Na condução com reboque ou em subidas, 
é automaticamente selecionado um 
programa que assegura uma maior tração, 
evitando, assim, mudanças constantes de 
marchas. 


O sistema ‘tiptronic’ permite que o 
motorista engate, também, manualmente 
as marchas. 

Para comutar ao programa manual, é 
necessário empurrar a alavanca seletora a 
partir da posição "D" para a direita. À 
comutação tanto pode ser feita com o 
veiculo parado, ou com o veículo em 
movimento. Após a confirmação desta 
comutação, aparecerá no mostrador a 
indicação "5, 4, 3, 2, 1º. É indicada a 
respectiva marcha engatada - veja figura. 


CONDUÇÃO Eee 


95 


* INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Desiocando a alavanca seletora para a frente 
(+), é selecionada uma marcha supericr, 
deslocando-a para trás (-), é selecionada 
uma marcha inferior. 


Na aceleração, a transmissão passa 
automaticamente pelas marchas 1º, 2º, 3º 
ou 4º antes de ser atingido o regime 
máximo admissível de rotação do motor. 
Se, a partir de uma marcha superior, for 
solecionada outra mais baixa, o sistema 
automático só admitirá esta mudança 
regressiva, se estiver excluída a possi- 
bilidade de uma sobre-rotação do motor. 
Quando o kick-down for acionado, a 
transmissão mudará para uma marcha mais 
baixa independentemente da velocidade 
do veículo e da rotação do motor. 
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Bloqueador da alavanca seletora 


Nas posições "P" e "N", a alavanca seletora 
fica bloqueada, com a ignição ligada. Para 
deslocá-la dessas posições, é necessário 
pisar o pedal do freio e acionar o botão no 
manípulo da alavanca. Deste modo, evita- 
se que seja inadvertidamente selecionada 
uma marcha e o veículo entre involun- 
tariamente em movimento. 

Um elemento retardador impede o 
bloqueio da alavanca seletora, ao passá-la 
rapidamente pela posição "N" (po- exemplo 
de "R" para "D"). O não bloqueio permite, 
por exemplo, desencalhar o veículo, movi- 
mentanco-o rapidamente para frente e para 
trás. O bloqueio da alavanca só acontecerá 
quando ela permanecer em "N" por mais 
de um segundo, sem pisar no pedal do 
freio. 

Com uma velocidade acima de 5 km/h 
aproximadamente, o bloqueio da alavanca 
seletora tomaticamente desligado na 
posição 
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Parabloquear a direção, uma vez retirada a 
chave, girar o volante até se ouvir o ruído 
característico do encaixe da trava no 
bloqueio. 


Notas 


e É aconselhável sempre travar a direção, 
quando deixar o veículo. Desta forma, pode- 
“se dificultar um passível roubo de carro. 

* Se as luzes e os indicadores de direção 
não estiverem desligados, quando se retira 
a chave da ignição, ouve-se um sinal de 
advertência sonoro* enquanto estiver 
aberta a porta do motorista. 


Posição 2: 
Caso, nesta posição, a chave não gire ou só 
gire com dificuldade, mover o volante de um 
lado para o outro, libertando assim o 
bloqueio da direção. 


Posição 3: 


Nesta posição, os faróis são desligados 
assim como os demais grandes 
consumidores elétricos. 

Sempre que necessário repetir a partida, ter- 
se-á de retroceder a chave até a posição 1. 
O bloqueio de repetição de partida impede 
que o motor de partida engrene com o mo- 
tor em funcionamento 
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Bloqueio da extração da chave 
daignição* 

Nos veículos com transmissão automática”, 
só se pode extrair a chave da ignição, depois 
desta desligada, se a alavanca seletora se 
encontrar na posição “P” ou “N”. 


Com a chave da ignição extraída, a alavanca 
seletora fica travada nessa posição. 
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2 -Posição para inclinações pro- 
nunciadas 


Esta é a posição adequada para inclinações 
extremamente Ingremes. 

Para selecionar esta posição, é necessário 
acionar o botão bloqueador no manípulo 
da alavanca. O veículo só anda em 1º e 2º, 
ficando bloqueadas as 3º, 4º e 5º marchas. 
Obtém-se, assim, o máximo efeito “freio- 
motor 
O sistema de regulagem de velocidade 
(piloto automático) * não pode ser utilizado 
na posição "2" 

Nota 


Na seleção manual de uma mudança mais 
baixa, é possível engrenar as posições "4", 
"3" 6 "2", mas o dispositivo automático 
sé engata essa mudança quando já não há 
possibilidade de uma sobre-rotação do mo- 
tor. 

Dispositivo kick-down 

Este dispositivo permite uma aceleração 
máxima. Pisando o pedal do acelerador para 
além do ponto de plena carga e em função 
da velocidade do veículo e do regime de 
rotações do motor, engrena-se uma marcha 
inferior. A passagem para a marcha ime- 


diatamente superior só se efetua quando 
se atinge o regime de rotações previsto 
para a troca desta marcha. 


ter em atenção que num 
piso escorregadio as rodas motrizes 
poderão patinar quando se aciona o 
Kkick-down. 

Perigo de derrapagem! 
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Instruções de condução 

Partida” 

O motor só pode ser colocado em 
funcionamento com a alavanca seletora na 
posição "N" ou "P", Ver também “Partida 
do Motor”, página 102 


Seleção de marcha 


Antes de selecionar uma marcha, com o 
veículo parado e o motor em funcio- 
namento, manter sempre acionado o pedal 
dofreio, 

Não acelerar quando selecionar a marcha, 
com o veículo parado. 

Se, com o veículo em moviment 
engrenada, por engano, a marcha "N" 
necessário retirar o pé do acelerador e 
esperar que o motor trabalhe em marcha 
lenta para trocar de marcha. 


“ Acionando-se o botão no manipulo da 
alavanca seletora antes de ligar a ignição, 
deixa de ser possível girar a chave na ignição. 
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Início da marcha 


Selecionar a posição da alavanca (R, D, 4, 
3,2). Aguardar que a marcha seja engatada 
e que se estabeleça o circuito de trans- 
missão até as rodas motrizes (é percepti- 
vel um ligeiro solavanco). Só depois, 
acelerar. 

Paradas 

Em caso de parada transitória, por exemplo, 
diante de um semáforo, não é necessário. 
engrenar a posição "N", bastando frear com 
o pedal. O motor só poderá, no entanto, 
estar em marcha lenta. 


Estacionamento 


ATENÇÃO 


Para evitar que o veículo se desloque 
involuntariamente, é necessário pu- 
xar sempre firmemente o freio de es- 
namento, depois de parar o 
veículo. Colocar, também, a ala- 
vanca seletora na posição “P” 


Numa estrada íngreme, acionar primeiro o 
freio de estacionamento antes de engrenar 
o bloqueio "P", evitando, assim, uma 
Sobrecarga no mecanismo de bloqueio e 
facilitando o respectivo desengate 
Partida com reboque 

Nos veículos com transmissão automática, 
não é possível dar a partida no motor 
através de empurrão ou reboque ("pegar 
no tranco’). Ver livrete 3.2 

Se a bateria estiver descarregada, pode-se 
recorrer, por meio de um cabo adequado, à 
bateria de outro veículo para dar a partida 
Ver "Ajuda na partida” livrete 3.2. 


Reboque 
Em caso de necessidade de reboque, é 
indispensável respeitar as instruções 


constantes do capítulo "Partida por 
reboque”, livrete 3.2. 


Al ATENÇÃO 


Com o motor em funcionamento, 
qualquer que seja a marcha, é 
necessário manter o veículo firme- 
mentefreado pois, mesmo na marcha 
lenta, a transmissão não é totalmente 
interrompida - o veículo pode deslo- 
car-se, 

Com o veículo parado e uma marcha 
engrenada, não se deve, em circuns- 
tância nenhuma, acelerar inadver- 
tidamente o motor (por exemplo, 
através de manipulações no com- 
partimento do motor). O veículo 
poderia entrar imediatamente em 
movimento, em certos casos, mesmo 
com o freio de estacionamento 
acionado. 

Se houver necessidade de manipu- 
lar o motor com ele funcionando, 
colocar a alavanca seletora na 
posição “P” e acionar o freio de 
estacionamento. 


CONDUÇÃO 
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Freio de estacionamento 


Para acionar o freio de estacionamento, 
puxar a alavanca firmemente, Numa 
cescida. engatar adicionalmente a 1º 
velocidade ou, na transmissão automática, 
e bloqueio de estacionamento. O freio de 
estacionamento deverá ser, ainda, 
firmemente acionado, a fim de evitar que 
a veículo se movimente, por inadvertênci 
com ele acionado. 

Com o freio de estacionamento acionado 
e a ignição ligada, acende-se a luz de 
controle dos freios. 

Se o veículo se movimentar com o freio de 
mão puxado a uma velocidade superior a 6 
km/h, um sinal de aviso sonoro será 
emitido. 


Fara soltar o freio, é necessário levantar 


ligeiramente a alavanca, pressionar o botão 
de bloqueio (seta) e baixar a alavanca 


* Para evitar que o veículo se 
movimente involuntariamente, o freio 
de estacionamento deverá ser acio- 
nado, firmemente, sempre que parar 
o veículo. 


Engatar adicionalmente uma marcha 
(transmissão manual) ou colocar a 
alavanca seletora na posição P 
(transmissão automática). 

* Ao desacionar o freio de estaci 
onamento, é necessário certificar-se 
de que ele esteja totalmente liberado. 
O freio de estacionamento apenas 
parcialmente solto poderá provocar 
um superaquecimento dos freios, 
prejudicando o funcionamento do 
sistema. Além disso, provocará o 
desgaste promaturo das pastilhas dos 
freios das rodas traseiras. 
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CONDUÇÃO 


Trava da direção, ignição (partida) 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


1- Ignição desligada/ motor parado 
2- Ignição ligada 


3- Partida do motor 


» Retirar a chave do cilindro somente 
depois de o veículo estar imobilizado! 


poderia engatar indevidamente. 
+ Sempre que deixar o veículo — por 


pouco tempo que seja — reti 
chave da ignição. Esta recomendação 
aplica-se particularmente quando 
ficam crianças dentro do veículo que 
poderiam, nesse caso, ligar o motor 
ou acionar equipamentos elétricos (por 
exemplo, os comandos dos vidros). 
Perigo de acidente! 


+ Para evitar que o veículo se desloque 
involuntariamente, deve-se puxar 
sempre firmemente o freio de 
estacionamento, depois de parar o 
veículo. 


CONDUÇÃO 


Posição 1: 

Para bloquear a direção, uma vez retirada 
a chave, girar o volante até se ouvir o ruído 
característico do encaixe da trava no 
bloqueio. 


Notas 

e É aconselhável sempre travar a diroção, 
quando deixar o veículo. Desta forma, pode- 
se dificultar um possível roubo de carro. 

e Se as luzes e os indicadores ce direção 
não estiverem desligados, quando se retira 
a chave da ignição, ouve-se um sinal de 
advertência sonoro* enquanto estiver 
aberta a porta do motorista. 


Posição 2: 

Caso, nesta posição, a chave não gire ou 
só gire com dificuldade, mover o volante 
de um lado para o outro, libertando assim 
o bloqueio da direção. 


Posição 3: 

Nesta posição, os faróis são desligados 
assim como os demais grandes consumi- 
dores elétricos. 

Sempre que necessário repetir a partida, 
ter-se-á de retroceder a chave até a posição 
1. O bloqueio de repetição de partida im- 
pede que o motor de partida engrene com 
o motor em funcionamento. 


Bloqueio da extração da chave da 
ignição* 

Nos veículos com transmissão automática”, 
só se pode extrair a chave da ignição, 
deoois desta desligada, se a alavanca 
seletora se encontrar na posição “P” ou 
SN” 

Com a chave da ignição extraida, a alavanca 
seletora fica travada nessa posição. 
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Partida do motor 


Ao dar a partida no motor em recintos 
fechados, existe perigo de intoxicação! 


* Antes de dar a partida, colocar a alavanca 
de mudanças na posição de ponto morto 
{na transmissão automática: alavanca 
seletora na posição "P” ou "N") e puxar 
firmemente o freio de estacionamento. 
* Durante a partida do motor nos veículos 
com transmissão mecânica, pisar o pedal 
da embreagem até o fundo, a fim de que o 
motor de partida atue apenas sobre o mo- 
tor, 
* Assim que o motor pegar, soltar 
imediatamente a chave - o motor de 
partida não deve ser arrastado. 
* Depois da partida com o motor fri 
poderão ouvir-se, momentaneamente, 
ruídos de funcionamento mais fortes, 
devido à formação de pressão de óleo nos 
tuchos hidráulicos. Trata-se de um 
fenômeno normal e, por isso, inofensivo. 
(8 "Não aquecer o motor com o veiculo 
parado. Colocar o veículo em movi- 
mento imediatamente. 


* Evitar os regimes de rotações elevadas 
e não pisar o acelerador a fundo enquanto 
o motor não atingir a sua temperatura de 
serviço. 

* O motor não deverá ser posto em 
funcionamento através de reboque, ao 
longo de um trajeto com mais de 50 m. 
Poderia chegar gasolina não queimada 
ao catalisador, que se queimaria dentro 
dele, podendo provocar o seu supt 
quecimento. 


102 — 


* Emvez de colocar o motor em funcio- 
namento através de “trancos”, deve-se 
procurar utilizar a bateria de outro veículo 
como auxiliar de partida — ver livrete 3.2. 
Os motores estão equipados com um 
sistema de injeção de gasolina que fornece 
automaticamente a mistura de combus- 
tivel/ar adequada, com qualquer tempe- 
ratura externa, 

Com o motor frio ou à temperatura nor- 
mal de funcionamento, não acelerar nem 
antes nem durante a partida. 

Se o motor não pegar imediatamente, 
interromper o processo de partida ao fim 
de 10 segundos e repetilo após cerca de 
meio minuto. 

Se o motor continuar a não pegar, é possível 
que o fusível da bomba elétrica da gasolina 
esteja queimado — ver livrete 3.2. 

Com o motor muito quente, poderá ser 
necessário acelerar um pouco, após o mo- 
tor entrar em funcionamento. 


CONDUÇÃO 


Parada do motor 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Programa eletrônico de 
estabilidade (ESP) 


Quando o motor for submetido a uma 
carga mais elevada e prolongada, não 
deve ser desligado de repente. É 
aconselhável deixá-lo funcionando por 
mais dois minutos, em marcha lenta, a 


fim de evitar um acúmulo de calor. 


Se o motor estiver quente, mesmo 
depois de desligado, o ventilador do 
radiador poderá continuar a 
funcionar, ainda durante um certo 
tempo (até 10 minutos), ou até entrar 

em funciona-mento, mesmo com a 

ignição desligada, se: 

- a temperatura do 
arrefecimento subir devido a um 
acúmulo de calor. 

- com o motor quente, o seu 
compartimento for ainda aquecido 
por uma exposição ao sol. 

É necessário tomar muito cuidado 

quando forem efetuados trabalhos no 

compartimento do motor! 


CONDUÇÃO 


O programa: eletrônico de estabilidade 
(ESP) trabalha em conjunto com o ABS e 
inclui o bloqueio eletrônico do diferencial 
(EDS) e o dispositivo antipatinagem (ASR). 


O ESP é ativado autometicamente ao dar 
partida no motor. Caso necessário, o 
sistema pode ser ligado ou desligado, 
pressionando o interruptor. Quando o 
sistema estiver desativado, a luz de 
advertência do ESP permanece acesa. Ver 
página 18 e também livrete 3.2. 


O sistema ESP deve sempre estar ativado. 
Somente em casos excepcionais, nos quais 
for necessário um deslizamento, poderá 
ser vantajoso desligar o sistema (em pisos 
escorregadios, na neve com ou sem 
correntes e para desatolar o veículo) 


Acionar novamente o sistema em seguida. 


Para assegurar um correto funcionamento 
do ESP, é necessário que as quatro rod: 
estejam equipadas com pneus idênt 
(diferenças reduzirão a potência do motor). 


ATENÇÃO 
- O ESP não pode alterar as leis da 
física, Levar em consid 
fato, quando estiver dir 
istas molhadas ou com gelo. 
“A forma de dirigir d 
adaptada às condições da estr; 
do trânsito. Não se deve correr riscos 
desneces-sários, em decorrência da 
segurança propiciada pelo ESP. 
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


loto automático* 


Através deste dispositivo, pode manter-se 
constante, na medida em que a potência 
do motor o permitir, qualquer velocidade 
que se queira, acima dos 30 km/h, 


Nas descidas, o piloto automático não 
consegue manter uma velocidade cons- 
tante, Devido ao peso do próprio veículo, a 
velocidade vai aumentar. Deve-se, neste 
caso, frear o veículo. 


O piloto automático não deve ser 
utilizado quando o trânsito for intenso 


ou quando as condições do piso forem 
desfavoráveis (pistas escorregadias 
ou encharcadas, cascalhos). 


Com o sistema ligado, não colocar o 
veículo em ponto morto, sem pisar o 
pedal da embreagem, pois o motor 
entraria em rotação excessiva, podendo, 
em certos casos, danificar-se. 


Nota 

Nos veículos com transmissão automática, 
o piloto automático só é ativado nas 
posições D, 4, 3 e 2 da alavanca seletora. 
Se durante a condução for selecionada 
outra marcha (P, N, R ou 1), a última 
velocidade registrada na memória é 
apagada e o sistema desligado. 


O sistema é comandado com a tecla 
cursora A e a tecla B, na alavanca dos 
indicadores de direção e de comutação dos 
faróis altos/baixos. 


Ligar 


Para ligar, deslocar a tecla A para a posição 
ON. 
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Programar a velocidade 


Uma vez atingida a velocidade que se 
pretende manter, basta pressionar 
levemente a tecla B (SET), podendo-se 
então retirar o pé do acelerador. 


A velocidade programada pode ser também 
aumentada, acionando o acelerador. Depois 
de soltar o pedal, o sistema retoma a 
velocidade anteriormente programada. 


Isso não acontecerá, no entanto, se a 
velocidade programada for ultrapassada 
mais de 10 km/h por um período superior a 
5 minutos. Neste caso, ela terá que ser 
reprogramada. 


TA] ATENÇÃO 
A velocidade programada só 
deverá ser retomada se não for 
excessivamente alta em relação às 
novas condições do trânsito. 


— CONDUÇÃO 


INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 


Alteração da velocidade programada 


Desaceleração/Programação. 
Pressionando levemente a parte inferior da 
tecla B (-), a velocidade é progres- 
sivamente reduzida. Se a parte inferior da 
tecla B (-) for mantida pressionada, a 
velocidade será diminuída por desacelera- 
ção automática. O valor registrado, quando 
se solta a parte inferior da tecla B (-|, é 
memorizado. 

Se a parte inferior da tecla B (-} for solta 
abaixo dos 30 km/h, a memória será 
apagada. A velocidade terá que ser even- 
tualmente reprogramada com a parte infe- 
rior da tecla B (-), acelerando-se o veículo 
acima de 30 km/h. 


Aceleração/Programação 

Pressionando levemente a parte superior 
da tecla B (4), a velocidade é progres- 
sivamente aumentada. Se a parte superior 
da tecla B (+) for mantida pressionada, a 
velocidade vai aumentando por aceleração 
automática, O valor registrado, quando se 
solta a parte superior da tecla B (+), é 
memorizado. 


Desligar temporariamente o 
sistema 


O sistema fica temporariamente 
desligado quando se pisa o pedal do freio 
(ou pedal da embreagem em veículos com 
trans-missão manual) ou se coloca a tecla 
A na posição OFF. 

A velocidade memorizada até este mo- 
mento será mantida. 


CONDUÇÃO 


Para retomar a velocidade anteriormente 
programada, deslocar a tecla A para a 
posição ON. Em seguida, pressionar a parte 
superior da tecla B (RES), depois de soltar 
o pedal do freio ou da embreagem. 


A velocidade programada só 
deverá ser retomada se não for 
excessivamente alta em relação às 
novas condições de trânsito. 


Nos veículos com transmissão automática, 
além do descrito, o sistema é temporari 
mente desligado, quando se coloca a 
alavanca seletora nas posições N ou 1. 

A velocidade memorizada até este instante 
é apagada. 


Memorizar a velocidade 


Se, no momento em que o sistema foi 
temporariamente desligado, não houver 
nenhum valor em memória, pode ser 
programada uma nova velocidade da 
seguinte forma: 

+ Deslocar o interruptor A para a esquerda, 
até o batente, e mantê-lo nesta posição, 
até se atingir a velocidade desejada. Depois 
de se soltar o interruptor, a velocidade fica 
registrada na memória. 

ou 

+ Pressionar brevemente a tecla B. É 
memorizada a velocidade momentânea, 
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ar permanentemente o sistema 


Veículos com transmissão manual: 


Para desligar permanentemente o 
sistema, deslocar o interruptor A para a 
direita (OFF) ou, com o veículo parado, 
desligar a ignição. 


Veículos com transmissão automática: 


Para desligar permanentemente o siste- 
ma, colocar a alavarca seletora: 


< nas posições P, N, R ou 1, 


e deslocar o interruptor A para a direita 
(OFF) 

ou, 

como veículo parado, desligar a ignição, 
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